
บทที่ 3
ตัวบทและการตีความตัวบท

แ ม ้ว ่า ใ น พ ุท ธ ศ า ส น า เ ถ ร ว า ท จ ะ ม ีก า ร ศ ึก ษ า ต ัว บ ท ข อ ง ต น ใ น ห ล า ก ห ล า ย ป ร ะ เ ด ็น ป ัญ ห า  

อ ย ่า ง ล ะ เ อ ีย ด ล ึก ซ ึ้ง  อ ัน ร ว ม ถ ึง ป ัญ ห า ท า ง ป ร ัช ญ า ต ่า ง ๆ  ด ้ว ย  แ ต ่ป ัญ ห า เ ร อ ง ต ัว บ ท แ ล ะ ก า ร ต ีค ว า ม  

ต ัว บ ท เอ ง ก ล ับ ม ิค ่อ ย ไ ด ้ถ ูก ก ล ่า ว ถ ึง ห ร อ พ ิจ า ร ณ า ใ น พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท ม า ก น ัก  ท ั้ง ท ี่เ ป ็น ป ัญ ห า ซ ึ่ง  

ถ ก เถ ีย ง ก ัน ม า ก ใ น ก า ร ศ ึก ษ า ป ร ัช ญ า ศ า ส น า โ ด ย เฉ พ า ะ อ ย ่า ง ย ิ่ง ใ น ศ า ส น า เท ว น ิย ม  (อ า ท ิ ก า ร ศ ึก ษ า  

ค ัม ภ ีร ์ไ บ เ บ ิล ข อ ง ศ า ส น า ค ร ิส ต ์ห ร อ ค ัม ภ ีร ์อ ัล ก ุร อ า น ข อ ง ศ า ส น า อ ิส ล า ม )  ก ร ะ น ั้น พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท  

ก ็ใ ห ้ค ว า ม ส ำ ค ัญ อ ย ่า ง ส ูง ต ่อ ต ัว บ ท ข อ ง ต น ร ว ม ถ ึง ก า ร ศ ึก ษ า ต ัว บ ท น ั้น  แ น ว ค ิด เก ี่ย ว ก ับ ต ัว บ ท แ ล ะ

ก า ร ต ีค ว า ม ต ัว บ ท ใ น พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท จ ึง ย ัง ค ง เป ็น ป ร ะ เด ็น ท ี่น ่า ศ ึก ษ า อ ย ู่

บทนี้จะพิจารณาปัญหาเรื่องตัวบทและการตีความตัวบททั่วไป โดยยงไม่พิจารณาการตี 
ความตัวบทของพุทธศาสนาเถรวาทเอง ซึ่งจะแยกไปพิจารณาเฉพาะในบทกัดไป ท้ังน้ีการ
พิจารณาปัญหาเกี่ยวกับตัวบทและการตีความตัวบทคังกล่าวจะมีพื้นฐานจากคำสอนในพุทธ 
ศาสนาเถรวาทเป็นหลัก แต่ก็จะมีบางส่วนท่ีนำแนวคิดอ่ืนๆ ซึ่งเกี่ยวข้องกันกับเรื่องตัวบทและการตี 
ความตัวบทมาพิจารณาประกอบด้วย เพ่ือแสดงให้เห็นถึงแนวคิดเร่ืองตัวบทและการตีความตัวบท 
ได้ซัดเจนยิ่งขึ้น โดยจะพิจารณาควบคู่กันไปกับแนวคิดตามคำลอนของพุทธศาลนาเถรวาท

เนื่องจากตัวบทเป็นผลที่ได้จากการเขียนตัวบท และเป็นเงื่อนไขเบื้องต้นของการตีความ 
ตัวบท ความเป็นสาเหตุและผลที,เกี่ยวข้องกับตัวบทจึงมีสองประการที่ต้องพิจารณา ในบทน้ีจึง 
แบ่งออกเป็นสองส่วนหลัก ได้แก่ ส่วนแรกคือเร่ืองการเขียนตัวบท และส่วนหลังคือการอ่านตัวบท 
รวมถึงการตีความตัวบท ส่วนแรกจะมุ่งพิจารณาปัจจัยหริอเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องกับการเขียนตัวบท 
และผลที่เกิดขึ้นจากการเขียนตัวบท ผลท่ีได้จากส่วนแรกจะเป็นเงื่อนไขซึ่งจะนำไปพิจารณาต่อใน 
ส่วนหลัง เรื่องการตีความตัวบท รวมถึงเงื่อนไขท่ีเกี่ยวข้องกับการตีความตัวบทและผลที่เกิดขึ้น 
จากการตีความตัวบทด้วย

3.1 การเขียนตัวบท

การเขียนเป็นสาเหตุให้เกิดตัวบท ปัญหาเรื่องการเขียนตัวบทจึงเป็นสิ่งที่ต้องพิจารณา
เพราะเงื่อนไขของการเขียนตัวบทจะเป็นสิ่งที่กำหนดลักษณะของตัวบทนั้นด้วย การเขียนเป็นการ 
ใช้ภาษารูปแบบหนึ่งในการใช้ภาษาหลักของมนุษย์ซึ่งได้แก่ การพูดและการเขียน แต่เน่ืองจากคำ
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สอนในพุทธศาสนาเถรวาทที่กล่าวถึงเรื่องการใช้ภาษา ได้แก่ คำสอนเร่ืองวจีกรรม มีแต่คำอธิบาย 
เฉพาะเรื่องการพูดเท่านั้น ดังน้ันการพิจารณาเรื่องการเขียนตัวบทในที่นี้จึงจะแบ่งออกเป็นสอง
ส’วนคือ เริ่มจากการพิจารณาการใช้ภาษาที่เป็นการพูดในคำสอนเรื่องวจีกรรมของพุทธศาลนาเถร 
วาทก่อน จากนั้นจึงค่อยพิจารณาปัญหาเรื่องความแตกต่างระหว่างการพูดกับการเขียน เพ่ือให้ได้ 
มาซึ่งแนวคิดเรื่องการเขียนตัวบทต่อไป

3.1.1 แนวคิดเรื่องการใช้ภาษาในพุทธศาสนาเถรวาท

การใช้ภาษาเป็นการแสดงออกของมนุษย์อย่างหนึ่ง พุทธศาลนาเถรวาทเห็นว่ามนุษย์
สามารถแสดงออกได้สามทาง คือ ทางกาย ทางวาจา และทางใจ (เรียก1ว่า ทวารสาม คือ 
กายทวาร วจีทวาร และมโนทวาร ตามลำดับ) โดยแสดงออกเป็น การกระทำทางกาย การพูด และ 
การคิด ซ่ึงได้แก่ กายกรรม วจีกรรม และมโนกรรม ตามลำดับ44 * เนื่องจากการใช้ภาษาเป็นเรื่องของ 
การแสดงออกทางวาจา วจีกรรมในพุทธศาลนาเถรวาทคือการกระทำหรอการแสดงออกทางวาจา 
การพิจารณาแนวคิดเรื่องวจีกรรมจะทำให้เช้าใจแนวคิดเรื่องการใช้ภาษาของพุทธศาสนาเถรวาท 
ได้ซัดเจนข้ึน

แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ว จ ีก ร ร ม เป ็น ส ่ว น ห น ึ่ง ข อ ง แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ก ร ร ม  ก ร ร ม ใ น พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท เก ิด  

ข ึ้น เป ็น ก ร ะ บ ว น ก า ร แ ห ่ง ป ัจ จ ัย แ ล ะ ผ ล ต ่อ เ น ื่อ ง ก ัน ไ ป ต า ม ห ล ัก ป ฏ ิจ จ ส ม ุป บ า ท  ห ล ัก ป ฏ ิจ จ ส ม ุป บ า ท  

เป ็น ค ำ ส อ น เก ี่ย ว ก ับ ก า ร ท ี่ส ิ่ง ท ัง ห ล า ย อ า ศ ัย ก ัน จ ึง เก ิด ม ีข ึ้น  เป ็น ป ัจ จ ัย แ ล ะ ผ ล ก ัน  ส ิ่ง ใ ด จ ะ ม ีห ร ือ เก ิด  

ข ึ้น น ั้น ต ้อ ง ม ีป ัจ จ ัย  ห า ก ไ ม ่ม ีป ัจ จ ัย น ั้น แ ล ้ว  ก า ร ม ีอ ย ู่ข อ ง ผ ล ก ็จ ะ ไ ม ่ม ีด ้ว ย  ด ัง ค ว า ม ว ่า  “ เม ื่อ ส ิ่ง น ี้ม ี ส ิ่ง  

น ี้จ ึง ม ี เพ ร า ะ ส ิ่ง น ี้เ ก ิด ข ึ้น  ส ิ่ง น ี้จ ึง เก ิด ข ึ้น ’, แ ล ะ  “ เม ื่อ ส ิ่ง น ี้ไ ม ่ม ี ส ิ่ง น ี้ก ็’โ ม ่ม ี เพ ร า ะ ล ิง น ี้ด ับ ไ ป  ส ิ่ง น ี้ก ็ด ับ ” 

45 โ ด ย ก ร ะ บ ว น ก า ร แ ห ่ง ป ัจ จ ัย แ ล ะ ผ ล ด ัง ก ล ่า ว จ ะ เก ิด ข ึ้น ต ่อ เน ื่อ ง ก ัน ไ ป ต า ม ล ำ ด ับ  ท ั้ง น ี้ ก ร ร ม เป ็น  

เพ ีย ง ส ่ว น ห น ึ่ง ใ น ก ร ะ บ ว น ก า ร แ ห ่ง ป ฎ ิจ จ ล ม ุป บ า ท  โ ด ย เ ร ื่ม จ า ก ก ิเ ล ส จ ะ เป ็น ป ัจ จ ัย ใ ห ้ก ร ะ ท ำ ก ร ร ม  

แ ล ะ ก ร ร ม ก ็จ ะ เป ็น ป ัจ จ ัย ใ ห ้เก ิด ว ิบ า ก อ ัน เป ็น ผ ล ท ี่จ ะ ไ ด ้ร ับ จ า ก ก า ร ก ร ะ ท ำ น ั้น 46 ก ร ะ บ ว น ก า ร เก ิด ข ึ้น  

ข อ ง ก ร ร ม ต า ม ห ล ัก ป ฏ ิจ จ ส ม ุป บ า ท จ ึง แ บ ่ง อ อ ก เป ็น ล า ม ส ่ว น ห ร ือ ส า ม ว ัฏ ฏ ะ  ค ือ  ก ิเ ล ส 1ว ัฎ ฏ ์ ก ร ร ม  

ว ัฏ ฎ ์ แ ล ะ ว ิบ า ก ว ัฏ ฏ ์ ก า ร พ ิจ า ร ณ า แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ว จ ีก ร ร ม ใ น ท ี่น ี้จ ะ พ ิจ า ร ณ า ล ำ ด ับ ก า ร เก ิด ข ึ้น ข อ ง

พ ระไตรป ิฎ ก  พ ระส ุต ต ัน ต ป ิฎ ก  ม ้ช ฌ ิม น ิก าย  ม ัช ฌ ิม ป ัณ ณ า ส ก ์ เล ่มท ี่ 13 ข ้อท ี่ 64.

พ ระไตรป ิฎ ก  พ ระส ุต ต ัน ต ป ิฎ ก  ม ัช ฒ ิม น ิก าย  ม ัช ฌ ิม ป ัณ ณ า ส ก ์ เล ่มท ี่ 13 ข ้อท ี่ 88.

พ ระธ รร ม ป ิฎ ก , พ ุทธธรรม ฉ บ ับ ป ร ับ ป ร ุงแ ล ะข ย าย ค ว าม . หน ้า 151.
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กรรมข้างต้น กล่าวคือจะพิจารณา 1) ลาเหตุและเงื่อนไขของการเกิดวจีกรรม 2) ลักษณะของการ 
กระทำท่ีเป็นวจีกรรม และ 3) ผลที่เกิดจากวจีกรรม

ประการแรก ได้แก่ ปัจจัยหรือเง่ือนไขของการเกิดวจีกรรม พุทธศาลนาเถรวาทเห็นว่า 
กรรมจะต้องเป็นการกระทำที่เป็นไปด้วยความจงใจ กล่าวคือต้องมีเจตนาเป็นปัจจัยทำให้เกิด
กรรมข้ึน47 กรรมจะเกิดจากปัจจัยที่ผลักดันให้คิดปรุงแต่งกระทำการต่างๆ ซึ่งเรียกว่าลังฃาร สังขาร 
ในพุทธศาสนาเถรวาท ได้แก่ องค์'ประกอบหรือคุณลมบัติต่างๆ ของจิต โดยมีเจตนาเป็นตัวนำ 
เสมอ (บางครั้งถึงกับใช้คำว่าเจตนาแทนหมายถึงลังฃารทั้งหมด) ซึ่งจะแต่งจิตให้ดีหรือช่ัวหรือเป็น 
กลาง สังขารเป็นปัจจัยหนึ่งในการเกิดข้ึนของกรรม เพราะจะปรุงแต่งการตรีตรึกนึกคิดและการ
แสดงออกทางกายวาจาให้เป็นไปต่างๆ48 ในกรณีของการใช้ภาษา กระบวนการเกิดข้ึนของวจีกรรม 
สามารถแลดงได้ดังนี้

วจ ีส ังข าร  = ว จ ีส ัญ เจ ต น า --------------------------วจ ีท วาร - >  วจ ีกรรม

(สภาพปรุงแต่งการกระทำทางวาจา = ความจงใจ (แสดงออก) ทางวาจา — ทางวาจา การกระทำทางวาจา)49

จะเห็นว่า วจีสังขารหรือวจีสัญเจตนาเป็นปัจจัยสำคัญที่ทำให้เกิดวจีกรรม80 สังขารหรือ 
เจตนาของผู้กระทำวจีกรรมจึงเป็นเงื่อนไขหนึ่งของการใช้ภาษาในพุทธศาลนาเถรวาท ท้ังน้ี สังขาร 
หรือเจตนาของผู้ใช้ภาษานั้นเป็นผลที่เกิดจากกระบวนการรับรู้โลกของมนุษย์ผู้นั้น เนื่องจากพุทธ 
ศาสนาเห็นว่า สังขารจะปรุงแต่งให้มนุษย์กระทำการต่างๆ ข้ึนเพื่อให้ใต้มาซ่ึงผลที่ตนต้องการ อัน 
เป็นผลมาจากการเคยมีประสบการณ์การรับรู้โลกของมนุษย์ผู้นั้นในอดีต กระบวนการรับรู้ข้างต้น 
ดำเนินสืบต่อกันไปเป็นกระแสตามหลักปฎิจจสมุปบาท ดังความในมธุปิณฑิกสูตร ซ่ึงแสดงได้ดังน้ี

อ า ย ต น ะ  + อ า ร ม ณ ์ + ว ิญ ญ า ณ  = ผ ัส ส ะ ->  เวทนา ->  ส ัญ ญ า  ->  ว ิต ก  (วจ ีส ังข าร)5'

(ท าง รับรู้) (ส ิ่งท ี่ถ ูกร ู้) (การร ู้อ ารม ณ ์) (การร ับร ู้) (ค วามร ู้ส ึก ) (การจำได ้หมายร ู้) (ก ารต ร ึกใน อารมณ ์)

การรับรู้ของมนุษย์ในพุทธศาลนาเถรวาทข้างต้นเกิดขึ้นได้เนื่องจากการเกิดขึ้นพร้อมกัน 
ของส่ิงสามส่ิง ได้แก่ 1) อายตนะภายใน หรือ ทวาร อันเป็นที่เชื่อมต่อการรับรู้ของมนุษย์ คือ ตา หู 
จมูก ล้ิน กาย และใจ 2) อายตนะภายนอก หรือ อารมณ์ อันเป็นโลกภายนอกท่ีมนุษย์รับรู้ ได้แก่

47 พ ระไตรป ิฎ ก  พ ร ะส ุต ต ัน ต ป ิฎ ก  อ ังค ุต ต รน ิก าย  ฉ ัก กน ิบาต  เล ่มท ี่ 22 ข ้อท ี่ 334.

48 พ ระธ รร ม ป ิฎ ก , พ ุท ธธรรม  ฉ บ ับ ป ร ับ ป ร ุงแ ล ะข ย า ย ค ว า ม . หน ้า 16.

49 เร ื่อ ง เด ีย วก ัน , ห น ้า 34.

60 พ ระไต รป ิฎ ก  พ ร ะอ ภ ิธ ร ร ม ป ิฎ ก  ว ิภ ัง ค ์ป ก ร ณ ์ เล ่มท ี่ 35 ข ้อท ี่ 257.

5' พ ระไตรป ิฎ ก  พ ร ะส ุต ต ัน ต ป ิฎ ก  ม ัช ฒ ิม น ิก าย  ม ูล ป ัณ ณ า ส ก ์ เล ่มท ี่ 12 ข ้อท ี่ 248.
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ร ูป  เส ีย ง  ก ล ิ่น  รส  ส ิ่ง ต ้อ ง ก า ย  แ ล ะ เร ื่อ ง ใ น ใ จ  แ ล ะ  3) ว ิญ ญ า ณ  ค ือ ก า ร ร ู้อ า ร ม ณ ์ ก า ร ร ับ ร ู้โ ล ก ภ า ย  

น อ ก ด ัง ก ล ่า ว เ ร ีย ก ว ่า ผ ัส ส ะ  ผ ัส ส ะ จ ะ ท ำ ใ ห ้เก ิด ผ ล ค ือ  เว ท น า  อ ัน เป ็น ค ว า ม ร ู้ส ึก ท ี่ม ีต ่อ อ า ร ม ณ ์ซ ึ่ง ร ับ ร ู้ 

เข ้า ม า น ั้น  ( เ ว ท น า แ บ ่ง อ อ ก เป ็น ค ว า ม ร ู้ส ึก ส ุข  ท ุก ข ์ ห ร อ เฉ ย ๆ  (อ ุเบ ก ข า ) )  ม น ุษ ย ์จ ะ จ ด จ ำ ค ว า ม ร ู้ส ึก  

ด ัง ก ล ่า ว น ีไ ว ้แ ล ะ น ำ ไ ป ต ร ึก ต ร อ ง อ า ร ม ณ ์ท ี่ร ับ ร ู้น ั้น ต ่อ ไ ป  ก า ร ร ับ ร ู้ค ว า ม ร ู้ส ึก ต ่อ อ า ร ม ณ ์ด ัง ก ล ่า ว จ ะ ท ำ  

ใ ห ้ม น ุษ ย ์ร ู้ว ่า  อ ะ ไ ร เป ็น อ ัน ต ร า ย ห ร ือ เป ็น ป ร ะ โ ย ช น ์แ ก ่ช ีว ิต  พ ร ะ ธ ร ร ม ป ิฎ ก ก ล ่า ว ว ่า  เ ว ท น า น ี้จ ะ ท ำ ใ ห ้ 

ก ร ะ บ ว น ก า ร ร ับ ร ู้ด ำ เน ิน ต ่อ ไ ป จ น ล า ม า ร ถ ส ร ้า ง ค ว า ม ร ู้ค ว า ม เข ้า ใ จ ท ี่ค ร บ ถ ้ว น  โ ด ย จ ะ ท ำ ใ ห ้ม น ุษ ย ์ม ี 

ค ว า ม ส า ม า ร ถ ใ น ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต ด ้ว ย ก า ร ค ิด ป ร ุง แ ต ่ง ส ร ้า ง ว ิธ ีก า ร ท ี่จ ะ ใ ห ้ไ ด ้อ า ร ม ณ ์น ั้น  แ ล ้ว ล ง ม ือ

ก ร ะ ท ำ ก า ร ต ่า ง ๆ  ซ ึ่ง ไ ด ้แ ก ่ ก ร ร ม ท า ง ก า ย บ ้า ง  ท า ง ว า จ า บ ้า ง  เพ ื่อ ใ ห ้ใ ด ้ม า ซ ึ่ง ผ ล ท ี่ต ้อ ง ก า ร ต า ม  

ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ท ี่ไ ด ้ร ับ ร ู้เ ว ท น า น ั้น 52

กระบวนการรับรู้ของมนุษย์ข้างต้นแสดงให้เห็นว่า เจตนาของมนุษย์ในการกระทำกรรม
ต่างๆ นั้นมุ่งจะก่อให้เกิดผลตามที่ผู้กระทำกรรมต้องการ โดยเป็นผลสืบเนื่องจากประสบการณ์ใน 
การรับรู้โลกและดำเนินชีวิตของบุคคลผู้น้ัน ในกรณีของวจีกรรมก็เซ่นกัน ผู้กระทำวจีกรรมย่อมมี 
เจตนาหรือสังขารคิดปรุงแต่งการพูดหรือการเขียนของตนเพื่อก่อให้เกิดผลตามที่ต้องการ โดยเป็น 
ผลจากประสบการณ์การรับรู้โลกในอดีตของผู้พูดหรือผู้เขียนน้ัน ทั้งเจตนาและประสบการณ์หรือ 
ภูมิหลังของผู้พูดและผู้เขียนจึงเป็นเงื่อนไขหนึ่งของการพูดและการเขียนด้วย แต่'ใน'ท่ีน้ี'จะพิจารณา 
ประเด็นเร่ืองเจตนาหรือสังขารของผู้ใช้ภาษาก่อน ท้ังน้ี วจีสังขาร อันได้แก่ วิตก (เป็นผลจาก 
กระบวนการรับรู้ท่ีแสดงกระบวนการไว้ข้างต้น) และวิจาร53 น้ัน พระธรรมปิฎกอธิบายว่าก็คือการ 
คิดก่อนการพูดน้ันเอง ดังน้ี

“ ก ารค ิด ก ับ การพ ูด เป ็น กรรมใกล ้ช ิด ก ัน ท ี่ส ุด  ก ่อ น จ ะพ ูด ก ็ต ้อ งค ิด ก ่อ น  ส ิ่งท ี่พ ูด ล ้วน  

ส ำ เร ็จ ม าจ าก ค ว าม ค ิด ท ั้ง ส ิ้น  ใน ท างธรรมก ็แสดงหล ักไว ้ว ่า  วจ ีล ังฃ าร (สภาวะท ี่ปร ุงแต ่งคำ 

พ ูด ) ได ้แ ก ่ว ิต ก แ ล ะว ิจ าร ''54

ปัญหาที่ตามมาก็คือ การคิดที่เป็นเงื่อนไขของการใช้ภาษานั้นจะประกอบไปด้วยการคิด 

เกี่ยวกับเรื่องใดบ้าง การพิจารณาปัญหานี้จะต้องเข้าใจก่อนว่า การใช้ภาษาหรือวจีกรรมในพุทธ 

ศาลนานั้นเป็นอย่างไรและมีลักษณะประการใดบ้างก่อน เมื่อทราบแล้วว่าวจีกรรมเป็นอย่างไรแล้ว 

จึงจะย้อนกลับมาพิจารณาเรืองการคิดอันเป็นเงื่อนไขของวจีกรรมดังกล่าวภายหลัง

52 พ ระธ รร ม ป ิฎ ก , พ ุทธธรรม ฉ บ ับ ป ร ับ ป ร ุงแ ล ะข ย าย ค ว าม . หน ้า 36.

63พ ระไต รป ิฎ ก  พ ระส ุต ต ัน ต ป ิฎ ก  ล ังย ุต ต น ิก าย  สฬ ายตน วรรค เล ่มท ี่ 1 8 ข ้อท ี่ 561.

54 พ ระธรร ม ป ิฎ ก , พ ุทธธรรม ฉ บ ับ ป ร ับ ป ร ุงแ ล ะข ย าย ค ว าม . หน ้า 708.
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แม้ว่าวจีกรรมจะเป็นการแสดงออกทางวาจาอันเป็นการใช้ภาษาของมนุษย์ แต่พุทธ
ศาลนาเห็นว่าวจีกรรมยังมีลักษณะบางประการที่มากกว่าการเป็นเพียงการแลดงออกทางวาจา 
เฉยๆ ประการแรก พุทธศาลนาเถรวาทเห็นว่า วจีกรรมเป็นการกระทำที่มีคุณค่าเชิงจรยธรรมด้วย 
กล่าวคือมีการแบ่งวจีกรรมออกเป็นการกระทำที่ควรแสดงออกและไม่ควรแสดงออกตามประเภท 
ของการแสดงออกทางวาจา ประการท่ีสอง เนื่องจากวจีกรรมเป็นไปตามเจตนาของผู้กระทำ
วจีกรรมเพื่อให้เกิดผลบางอย่างที่คาดหวังไว้ จึงจะต้องมีการกระทำอื่นๆ เกิดขึ้นพร้อมกันยับการ 
เกิดขึ้นของวจีกรรมด้วย ลักษณะท้ังสองประการของวจีกรรมจะเห็นได้จากคำสอนเร่ืองวจีกรรมส่ี 
ในกุศลกรรมบถสิบ ตามความใน สาเลยยกสูตร ดังน้ี

‘'ด ูก ร พ ราห ม ณ ์แ ล ะค ฤ ห บ ด ีท ั้งห ล าย  ก ็ค ว าม ป ระพ ฤ ต ิเร ีย บ ร ้อ ย  ค ือ ค วาม ป ระพ ฤ ต ิ 

ธรรมทางวาจา ŒT อ ย ่าง  เป ็นไฉน? บ ุค ค ล บ างค น ใน โล ก น ี้ ล ะก ารพ ูด เท ็จ  เว ้น ขาดจากการพ ูด  

เท ็จไปในท ี่ประช ุม  หร ือไปในหม ู่ชน  ห ร ือไป ใน ท ่าม ก ลางญ าต ิ ห ร ือไปใน ท ่ามกลางช ุน น าง 

ห ร ือไปใน ท ่ามกลางราช สก ุล  ห ร ือถ ูก น ำไป เป ็น พ ย าน  ถ ูก ถ าม ว ่า  บ ุร ุษ ผ ู้เจ ร ิญ  เช ิญ เถ ิด  ท ่านร ู้ 

เร ื่อ งใดก ็จงบอก เร ื่องน ั้น  เข าเม ื่อ ไม ่ร ู้ก ็บ อ กว ่า  ไม ่ร ู้ ห ร ือ เม ื่อ เก ็บ อ ก ว ่า  รู้ เม ื่อ ไม ่เห ็น ก ็บ อก ว ่า  

ไม ่เห ็น  ห ร ือ เม ื่อ เห ็น ก ็บ อ ก ว ่า  เห ็น ไม ่ก ล ่าว เท ็จท ั้ง ร ู้อย ู่ เพ ราะเห ต ุต น บ ้า ง  เพ ราะเห ต ุผ ู้อ ื่น บ ้าง  

เพ ราะเห ต ุเห ็น แ ก ่ส ิ่งข อง เล ็ก น ้อ ย บ ้า ง

ล ะว า จ าอ ัน ล ่อ เส ีย ด  เว ้น ข าด จ าก วาจ าส ่อ เส ีย ด  ค ือได ้ฟ ังข ้างน ี้แล ้วไม ่น ำไปบอกข ้าง 

โน ้น เพ ื่อ ท ำลาย พ วก ข ้างน ี้ หร ือได ้ฟ ังข ้างโน ้นแล ้ว  ไม ่น ำม าบ อ ก ข ้า งน ี้ เพ ื่อท ำลายพ วกข ้าง  

โน ้น ส ม าน พ วก ท ี่แ ต ก ก ัน ให ้ด ีก ัน บ ้า ง  ส ่ง เสร ิม พ วก ท ี่ด ีก ัน ให ้ส น ิท ส น ม บ ้าง  ชอบใจพ วกท ี่ 

พ ร ้อม เพ ร ีย งก ัน  ย ิน ด ีแล ้วใน พ วก ท ี่พ ร ้อม เพ ร ีย งก ัน  ช ื่น ซ มใน พ วกท ี่พ ร ้อม เพ ร ืยงก ัน  และกล ่าว  

วาจาอ ัน ท ำให ้พ ร ้อ ม เพ ร ีย งก ัน

ล ะว าจ าห ย าบ  เว ้น ข าด จ าก วาจ าห ย าบ  ก ล ่าววาจ าท ี่ไม ่ม ีโท ษ  เพราะห ูชวนให ้ร ัก  จ ับ  

ใจ เป ็น ข องช าว เม ือง ค น ส ่วน มากร ักใคร ่ ชอบใจ

ละก ารพ ูด เพ ้อ เจ ้อ  เว ้น ข าด จาก ก ารพ ูด เพ ้อ เจ ้อ  พ ูด ใน เวล าท ี่ค วรพ ูด ต าม ค วาม จ ร ิง  

พ ูด เร ื่อ งท ี่เป ็น ป ระโย ช น ์ พ ูด เร ื่อ งท ี่เป ็น ธรรม  พ ูด เร ื่อ งท ี่เป ็น ว ิน ัย แ ล ะก ล ่า ว ว าจ า ม ีห ล ัก ฐ าน  ม ืท ี่ 

อ ้างได ้ม ีท ี่ส ุด  ป ร ะก อ บ ด ้ว ย ป ร ะโย ช น ์ โด ย ก าล อ ัน ค วร  ด ูก รพ ราห ม ณ ์แ ล ะค ฤ ห บ ด ีท ั้งห ล าย  

ค วาม ป ระพ ฤ ต ิเร ีย บ ร ้อย  ค ือ ค วา ม ป ระพ ฤ ต ิธ รรม ท า งว าจ า  sr อย ่าง  เป ็น อ ย ่า งน ี้แ ล ,'55

จะเห็นว่า คำลอนเรื่องวจีกรรมสี่ข้างต้น กล่าวถึงแต่การใช้ภาษาที่เป็นการพูดเท่านั้น โดย 
แบ่งการพูดออกเป็นสี่ประเภท ในแต่ละประเภทจะประกอบด้วยการพูดที่ควรกระทำและการพูดท่ี

55 พระไตรปิฎก พระสุตตันตปิฎก มัซฌิมนิกาย ม ูลป ัณ ณ าสก ์เล ่มท ี่ 12 ข้อท่ี 485.
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ไม่ควรกระทำ ได้แก่ การพูดจริงและการพูดเท็จ การพูดไม่ส่อเสียดและการพูดล่อเสียด การพูด 
วาจาสุภาพและการพูดหยาบ และการพูดเร่ืองท่ีเป็นประโยชน์และการพูดเพ้อเจ้อ การแบ่งเป็นการ 
พูดที่ควรกระทำและการพูดที่ไม่ควรกระทำน้ีแสดงให้เห็นว่า การใช้ภาษาในพุทธศาสนาเถรวาท
เป็นการกระทำที่มีมิติเซิงคุณค่า การใช้ภาษาหน่ึงๆ (ไม่ว่าจะเป็นการพูดหรือการเขียนก็ตาม) จึง 
ลามารถถูกประเมินคุณค่าของการใช้ภาษานั้นได้ด้วย ประเด็นนี้จะยกมาอภิปรายอีกครั้งหนึ่งเมื่อ 
กล่าวถึงการประเมินในบทต่อๆ ไปข้างหน้า

นอกจากนั้น ความในพระสูตรข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ยังจะมีการกระทำอ่ืนๆ เกิดข้ึนพร้อม 
กันกับการเกิดขึ้นของวจีกรรมด้วย ได้แก่ 1) การกระทำท่ีเกิดข้ึนพร้อมกันไปกับการพูด เช่น การ 
ประชุม การพบปะญาติ การเบิกความ หรือการแสดงออกเพื่อให้เกิดความแตกแยก เป็นต้น 2) การ 
กระทำที่จะเกิดขึ้นต่อไปโดยเป็นผลจากการพูดนั้น เช่น การทะเลาะเบาะแว้ง ความสมัครสมาน 
สามัคคี หรือความรักใคร่ชอบใจ เป็นต้น ดังน้ันจะเห็นว่า ในวจีกรรมหนึ่งจะมิได้มีแต่เพียงการพูด 
หรือการใช้ภาษาเฉยๆ เท่าน้ัน แต่ยังมีการทระทำอ่ืนๆ ท่ีเกิดข้ึนพร้อมกับวจีกรรมน้ันด้วย ใน 
วจีกรรมหนึ่งจึงประกอบด้วยการกระทำลามประ๓ ท ได้แก่ 1) การพูด 2) การกระทำท่ีเกิดข้ึนใน 
การพูด และ 3) การกระทำที่เป็นผลจากการพูดนั้น แนวคิดเร่ืองการกระทำในวจีกรรมหน่ึงๆ ของ 
พุทธศาสนาเถรวาทช้างต้นนี้ มีความคล้ายคลึงกันกับแนวคิดหนึ่งในปรัชญาภาษาตะวันตก ได้แก่ 
ทฤษฎี1วัจนปฏิบัติ (speech-act theory)56 ของนักปรัชญา อาทิ จอห์น ออลติน (John L. Austin) 
และ จอห์น เซิร์ล (John R. Searle) เป็นต้น นักปรัชญากลุ่มน้ีเห็นว่า การกระทำท่ีเป็นการพูดน้ัน 
จะประกอบด้วยระดับของการกระทำสามระดับ ได้แก่

1) ระดับการกระทำทีเป็นการพูด (the level of the locutionary or propositional 
act, the act of saying)

2) ระดับการกระทำทีกระทำในการพูด (the level of illocutionary act, what we do 
in saying)

3) ระดับการกระทำที่ทำโดยการพูดนั้น (the level of the perlocutionary act, what 
we do by the fact that we speak)57

66 โป รด พ ิจ ารณ าแ น วค ิด ท ฤ ษ ฎ ีว ัจ น ป ฏ ิบ ัต ิท ี่เก ี่ย วข ้อ งก ับ ป ร ัช ญ าภ าษ าศ าส น าใน  Dan R. s tiver, The 

P h ilosophy o f R elig ious L a n g u a g e . (C am bridge : B lackw ell, 1996), p p .79-86.

57 แ น วค ิด ข อ งท ฤ ษ ฎ ีว ัจ น ป ฏ ิบ ัต ิข ้า งต ้น เป ็น แ น วค ิด ท ี่ ป อ ล ร ิเก อ ร ์ (Paul R icoeur) น ัก ป ร ัช ญ าลายการต ี 

ค วาม  (H erm eneutics) ค น ส ำค ัญ ใน ป ร ัช ญ าต ะว ัน ต ก ย ุค ป ัจ จ ุบ ัน  น ำม าใช ้อ ธ ิบ าย ป ระเด ิน ห น ึ่งใน เร ื่อ งค วาม แ ต ก  

ต ่างระห ว ่างก ารพ ูด และก าร เข ีย น  ซ ึ่ง เป ็น ป ระเด ิน ท ี่จ ะอภ ิป ราย ใน ส ่วน ห ล ังข อง เร ื่อ งก ารเข ีย น ต ัวบ ท ต ่อ ไป  โปรดด ู
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ตัวอย่างของการกระทำสามประ๓ ทท่ีเกิดข้ึนในวจีกรรมหน่ึงๆ เซ่น เมื่อเราต้องการจะสั่ง 
ใครสักคนให้ปิดประตูให้ จะมีการกระทำทั้งสามอย่างเกิดขึ้นในการพูดนั้น ได้แก่ การพูดด้วยการ 
เรียบเรียงข้อความทีเ่ป็นคำสั่งซึ่งผู้พูดคาดหวังว่าผูฟั้งจะเข้าใจแล้วกล่าวออกไป (เซ่น “ไปปิดประตู 
ที”) การแสดงอาการของการออกคำสั่งประกอบไปกับการพูดน้ัน (เช่น ช้ีน้ิว1โปท่ีประตู กล่าวด้วยนํ้า 
เลียงและหน้าตาที่แข็งขัน) และการคาดหวังถึงผลที่จะได้จากการพูดนั้น (เซ่น คาดว่าคนฟังจะเกรง 
ใจหรือกลัวแล้วไปปิดประตูตามคำส่ัง) จะเห็นได้ว่า เง่ือนไขสำคัญประการหน่ึงซ่ึงทำให้การกระทำ 
เหล่าน้ันเกิดข้ึนในวจีกรรมหน่ึงก็คือ ผู้พูดจะต้องคาดหวังว่าผู้ฟังเข้าใจการพูดของตนด้วย อันจะทำ 
ให้ผลท่ีผู้พูดคาดหวังไว้เกิดขึ้นได้ ประเด็นน้ี พระธรรมปิฎกเห็นว่า การใช้ภาษาจะต้องทำให้เกิด 
ความเข้าใจระหว่างกันเพื่อให้สื่อความต้องการ ความรู้สึก หรือความคิดความรู้ของผู้พูดให้แก่ผู้ฟัง 
ได้ ดังน้ี

"ค น เราน ี้ใช ้ภ าษ า เป ็น เค ร ื่อ งม ือ ใน ก ารบ อ ก ค วาม ต ้องก าร  แ ส ด ง ค ว า ม ป ร ะ ส ง ค ์

บ รรย าย ค วาม ร ู้ส ึก  แ ล ะถ ่าย ท อ ด ค ว าม ค ิด ค ว าม ร ู้ค ว าม เข ้าใจ แ ก ่ก ัน แ ล ะก ัน  ใน การท ี่เราถ ่าย  

ท อ ด ค ว าม ร ู้ค ว าม ค ิด ค ว าม เข ้า ใจ ห ร ือ แ ส ด งค ว าม ป ระส งค ์ค ว าม ต ้อ งก าร  เราใช ้ภ าษ าก ัน

อย ่างไร เราจ ึงได ้เก ิด ค วาม ร ู้ค วาม เข ้าใจก ัน ข ึ้น อ ย ่างน ั้น ’,58

ด้วยเหตุที่มีการกระทำเกิดขึ้นในการพูดอยู่ลามระดับและการพูดจะต้องมีเงื่อนไขสำคัญที่ 
ว่าผู้พูดคาดหวังว่าผู้ฟังเข้าใจสื่งที่ตนพูด การคิดของผู้พูดซ่ึงเป็นเงื่อนไขของการพูดจึงต้องประกอบ 
ด้วยการคิดเกี่ยวกับ 1) การใช้ภาษาเพื่อให้ผู้ฟังเข้าใจสิ่งที่,̂ ค 2) การกระทำที่จะทำพร้อมกับการ 
พูดน้ัน และ 3) การคาดหวังถึงผลที่จะได้รับจากการพูดนั้น เพื่อให้เป็นไปตามเจตนาของผู้พูด

จากตัวอย่างเรื่องการออกคำสั่งเพื่อปิดประตูข้างต้น สิ่งที่ผู้พูดกระทำพร้อมกับการพูดจะ 
ขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อมของการพูดนั้นด้วย เซ่น หากห้องนั้นมีประตูหลายบาน อาจจะจำเป็นต้อง 
ชี้ไปท่ีประตูบานที่ต้องการให็ปิด แต่หากห้องนั้นมีประตูเพียงบานเดียว การช้ีไปยังประตูก็เป็นส่ิงท่ี 
ไม่จำเป็นเพราะลำพังเพียงการพูดว่า “ไปปิดประตูที,’ ก็เพียงพอต่อการทำให้ผู้ฟังเข้าใจได้แล้วว่า 
หมายถึงประตูบานใด เป็นต้น นอกจากน้ัน การคาดหวังถึงผลที่จะได้รับจากการพูดก็จะขึ้นอยู่กับ 
เง่ือนไขของสภาพแวดล้อมในการพูดเช่นกัน ตัวอย่างเช่น หากประตูน้ันไม,สามารถปิดได้ เราก็คง 58

Paul R icoeur, "H erm enuetica l function  o f d is tancia tion ," in H erm eneutics  and  The Hum an S c ie n ce s , 

ed. John B. Thom pson (N ew  York: C am bridge  U niversity Press, 1981), pp. 134-135.

58 พ ระธ รร ม ป ิฎ ก , ท ารส ื่อภ าษ าเพ ื่อ เข ้าถ ึงส ัจธรรม  (กร ุง เท พ มห าน คร: ธรรมสภ า, 2539), ห น ้า  2.
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จะไม่คาดหวังถึงผลที่จะได้รับจากการออกคำสั่งให้ปิดประตู เป็นต้น ดังน้ัน เง่ือนไขหน่ึงของการคิด 
ก่อนการพูดก็คือ สภาพแวดล้อมหรือบริบท (context) ของการพูดนัน อาทิ ความสัมพันธ์ระหว่างผู้ 
ฟังกับผู้พูด (เช่น คนรับใช้จะไม่ออกคำส่ังให้นายจ้างปิดประตู) เวลาและสถานที่ (เช่น เราคงจะไม่ 
ออกคำสั่งให้ปิดประตูในท่ีโล่งแจ้ง) สังคมและวัฒนธรรม (เช่น เมื่อเราต้องการเรียกพระสงฆ์ เราก็ 
จะไหว้พร้อมกับการกล่าวคำว่า ‘นิมนต์’ แต่จะไม่กล่าวคำว่า ‘เรียนเชิญ, หรือ ‘มาที่นี่’) เป็นต้น 
บริบทของการพูดจึงเป็นเงื่อนไขสำคัญประการหน่ึงของการพูด ริเกอร์เห็นว่าในสถานการณ์ที่คู่
สนทนามีร่วมกันนี้จะมีส่ิงที่เรียกว่าการอ้างอิงบ่งถึงในการพูด (ostensive reference)59 และเห็นว่า 
เง่ือนไฃน้ีจะเป็นข้อแตกต่างประการหนึ่งระหว่างการพูดกับการเขียน

นอกจากนั้น ประสบการณ์ของผู้พูดก็เป็นเงื่อนไขหน่ึงของการคิดก่อนการพูดด้วย (นอก 
เหนือไปจากท่ีได้อภิปรายไปแล้วว่า ประลบการณ์การรับรู้โลกของผู้พูดเป็นสิ่งท่ีกำหนดเจตนาของ 
ผู้พูดด้วย) ประสบการณ์ของผู้พูดดังกล่าวหากแบ่งตามการคิดก่อนการพูดข้างต้น ก็จะแบ่งได้เป็น
1) ประลบการณ์ของการใช้ภาษา เช่น หากผู้พูดไม่เคยประสบกับการเรียกพระสงฆ์ด้วยการกล่าว 
คำว่า ‘นิมนต์’ ผู้พูดก็จะไม่รู้ว่าต้องใช้คำดังกล่าวเมื่อจะเรียกพระสงฆ์ เป็นต้น 2) ประลบการณ์ของ 
การกระทำที่ทำพร้อมการพูด เช่น การเคยมีประลบการณ์ของการยกมือไหว้ที่จะกระทำเมื่อต้อง 
สนทนากับพระสงฆ์ เป็นต้น และ 3) ประสบการณ์ของการคาดหวังผลที่ได้จากการพูด เช่น การ 
เคยมีประลบการณ์ของการเรียกพระลงฆํไม,สำเร็จเพราะพระสงฆ์กำลังสวดมนต์อยู่ ทำให้ผู้พูดไม่ 
เรียกพระสงฆ์ขณะลวดมนต์ เป็นต้น ประสบการณ์หรือภูมิหลังของผู้พูดเหล่าน้ีจะเป็นเง่ือนไฃท่ี 
กำหนดการพูดของผู้พูดด้วย ทั้งในแง่ที่เป็นเงื่อนไขทางภาษาท่ีผู้พูดจะใช้ และในแง่ท่ีเป็นเง่ือนไข 
ของการคิดก่อนการพูดซ่ึงสัมพันธ์กับบริบทของการพูดอันเป็นเงื่อนไขของการพูดนั้น ด้วยเหตุน้ี
ฃนบ จารีต ประเพณี และวัฒนธรรมในสังคมท่ีการพูดเกิดข้ึน อันเป็นท้ังบริบทของการพูดและเป็น 
ประลบการณ์ของผู้พูดอันเป็นเง่ือนไขของการพูดน้ัน จึงปรากฏแฝงอยู่ในการพูดหรือการใช้ภาษา 
หน่ึง  ๆอันรวมถึงการเขียนด้วย

ดังน้ัน เง่ือนไขของการพูดในเบ้ืองต้น จึงได้แก่ 1) เจตนาของผู้พูด 2) ประสบการณ์การรับ 
รู้โลกของผู้พูด และ 3) บริบทของการพูดน้ัน แต่ก็จะยังคงเหลือเงื่อนไขของการพูดซึ่งเกี่ยวกับภาษา 
ที่ใข้ในการพูด อันเป็นสิ่งที่ผู้พูดต้องคิดก่อนที่จะใช้ภาษานั้นออกไปด้วย ต่อไปจะพิจารณาแนวคิด

Paul R icoeur, “W riting as a p rob lem  fo r lite racy c ritic ism  and  ph ilosoph ica l he rm eneu tics ,” 

in A  R icoeur Reader: Reflection and Im ag ina tion , ed. M ario J. V a ldes (Toronto: U niversity o f Toronto

Press, 1991), pp .328-330.
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เร ื่องภาษาในพุทธศาสนาเถรวาท ได้แก่ คำสอนเรื่องสัททบัญญ ัต ิ เพื่อแสดงให้เห็นถึงเงื่อนไขของ 

การพูดดังกล่าว

3.1.2 แนวคิดเร ื่องภาษาในพุทธศาสนาเถรวาท

แนวคิดเร ื่องภาษาในพุทธศาสนาเถรวาท ได้แก่ คำสอนเรื่องส ัททบัญญ ัต ิ (มีช ื่อเรียกอื่นว่า 

ป ัญ ญ าปนบ ัญ ญ ัต ิ หรือ นามบ ัญ ญ ัต ิ) อ ันหมายถึง ชื่อหรือคำศัพท์ ซ ึ่งเป ็นส่วนหนึ่งของคำสอน 

เร ื่องบ ัญญ ัต ิธรรมในคำสอนฝ่ายอภิธรรม คำลอนนี้ปรากฏในอรรถกถาฝ่ายอภิธรรมชื่อ อภ ิธ ัมม ัตถ 

ส ังคหบาล ี ซึ่งมี อภ ิธ ัมม ัตถว ิภาว ิน ีฎ ีกา หรือ อภ ิธ ัมม ัตถส ังคหฎ ีกา เป ็นฎ ีกาอธ ิบายขยายความอีก 

ทีหนึ่ง60 ค ัมภ ีร ์ข ้างต ้นอธ ิบายคำสอนเรื่องส ัททบ ัญญ ัต ิด ังกล ่าวโดยมีรายละเอ ียดซ ับซ ้อน ซ่ึง

ส ัมพ ันธ ์ก ับแนวค ิดของฝ ่ายอภ ิธรรมเร ื่องอ ื่นและม ีความสอดคล้องก ับคำสอนเร ื่องวจ ีกรรมด ้วย เพื่อ 

ความสะดวกในการอภ ิปราย ในที่น ี้จะพ ิจารณาประเด ็นท ี่เก ี่ยวข ้องก ับคำสอนดังกล่าวประกอบกัน 

ไป อ ันได้แก่

1) ท ี่มาของภาษา (ท ี่มาของสัททบัญญ ัต ิ รวมถึงเงื่อนไขของการบัญญัติส ัทท

บ ัญญ ัต ิ)

2) ล ักษณ ะของภาษา (ล ักษณะของสัททบัญญ ัต ิ)

3) ความสัมพ ันธ์ระหว่างภาษากับการใช ้ภาษา (ความส ัมพ ันธ ์ระหว่างล ัททบ ัญญ ัต ิ 

ก ับวจีกรรม) รวมถึงประเด็นเรื่องระดับของภาษาที่ใช้ในการใช้ภาษาด้วย

บ ัญญ ัต ิธรรมในคำสอนฝ่ายอภ ิธรรมน ั้น หมายถึง การกำหนดเรืยก สิ่งท ี่ถ ูกกำหนดเรียก 

การกำหนดตั้งหรือตราไว้ให้เป็นที่ร ู้ก ัน61 (เรียกอีกชื่อหนึ่งว่า สมมุต ิ บางครั้งก ็เรียกรวมกันไปว่า 

สมม ุต ิบ ัญ ญ ัต ิ62) บ ัญ ญ ัต ิน ี้ม ีท ี่มาจากการรับรู้ของมนุษย์โดยมีการบ ัญญ ัต ิสองข ั้นตอน ขั้นตอน 

แรก เม ื่อมน ุษย์ร ับรู้โลก ส ิ่งท ี่มน ุษย ์ร ับรู้ (เซ่น สีหรือรูปร่างของต้นไม้ที่แตกต่างจากสิ่งอื่นซึ่งได้จาก 

การมองเห ็น ความแข็งที่ได ้จากการสัมผัสทางกาย เป็นต้น) ก ็จะถ ูกกำหนดหมายไว้ (ต ้นไม้จะมีร ูป 

ร ่างอย ่างน ี้ ม ีส ัมผ ัสอย ่างน ี้ ฯลฯ) แต่จะยังไม่บ ัญญัติเป ็นชื่อหรือคำศัพท์ท ี่ใช้เร ียกกัน (ยังไม่ตั้งชื่อ 

ว่า ‘ต้นไม้’ ไว้ใช้เรียกกัน) การกำหนดหมายที่ได้ในขั้นตอนแรกเรียกว่า อ ัตถบ ัญ ญ ัต ิ (หรือ ป ัญญา 

ป ิยบ ัญ ญ ัต ิ หรือ อรรถบัญญ ัต ิ) ซ ึ่งจะเป ็นบ ัญญ ัต ิท ี่อยู่ในรูปของประสบการณ ์ตรงต่อสิ่งท ี่ร ับร ู้มา

60 มหามกุฎราชวิทยาลัย, อภิธัมมัตกลังคหบาลี และอภิธัมมัตถวิภาวินีฏีกา ฉบับแปลเป็นไทย 
(กรุงเทพมหานคร: มหามกุฎราชวิทยาลัย, 2538), หน้า ข-ค.

61 พระธรรมปิฎก, พจนานุกรมพุทธศาสตร์ฉบับประมวลธรรม. หน้า 77.
62 ระวิ ภาวิไล, อภิธรรมสำหรับคนรุ่นใหม่ (กรุงเทพุมหานคร: สำนักพิมพ์ดอกหญ้า, 2538), หน้า 274.
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ข ันตอนท ี่ลองต ่อมา จะเป ็นการกำหนดเป ็นชื่อหรือคำศัพท ์แก ่อ ัตถบัญญ ัต ิน ั้นเพ ื่อให ้ส ื่อสารกันได้ 

อ ัตถบ ัญญ ัต ิก ็จะได ้ซ ื่อเร ียกและเก ิดเป ็นบ ัญญ ัต ิอ ีกช ั้นหน ึ่งซ ึ่งก ็ค ือ ส ัททบ ัญญ ัต ิ63 (รูปร่างของต้นไม้ 

ส ัมผ ัสของต ้นไม ้ ฯลฯ ก็'จะ'ไต้ช่ือ ‘ต้นไม้' เพื่อไว้ให้ใช้เรียกสื่อสารกันได้) การกำหนดภาษาข้างต้นจึง 

มีเงื่อนไขจากการรับรู้โลกของมนุษย์เพ ื่อทำให้สามารถสื่อสารระหว่างกันถึงลิ่งท ี่ร ับรู้ได ้63 64

เง ื่อนไขของการกำหนดส ัททบ ัญ ญ ัต ิข ้างต ้นน ี้ทำให ้ส ัททบ ัญ ญ ัต ิม ีส ักษณ ะสำค ัญ ประการ 

แรกคือ ต้องทำให้ผูใ้ช้และผ ู้ร ับส ัททบ ัญญ ัต ิร ู้ถ ึงสภาพหรือเน ื้อความท ี่ส ัททบ ัญญ ัต ิน ั้นกำหนดถึง

นั้นได้65 ตัวอย่างเซ่น ผู้จะพูดคำว่า 'แผ่นดิน' ย ่อมรู้ถ ึงสภาพของแผ่นดิน (เซ่น รูปร่างสัณฐาน) ท่ี 

เคยประลบร ับร ู้ก ่อน ในทำนองเดียวกัน ผู้ฟังคำดังกล่าวก ็จะรู้ถ ึงเน ื้อความของสัททบัญญ ัต ิน ั้นด ้วย 

เซ่นกัน66 เพราะสาเหตุหน ึ่งของการกำหนดสัททบ ัญญ ัต ิก ็เพ ื่อให ้ส ัททบ ัญญ ัต ิน ั้นส ื่อถ ึงความหมาย 

ที่ผ ู้พ ูดหรือผู้เข ียนต้องการสื่อแก่ผ ู้ฟ ังหรือผู้อ ่านได้โดยเป็นที่เข ้าใจร่วมกัน กล่าวอีกนัยหนึ่งก ็ค ือ

ภาษาลามารถทำให ้ผ ู้ร ับสารย ้อนกล ับน ึกถ ึงประลบการณ ์ตรงก ับส ิ่งท ี่ภาษาน ั้นบ ่งถ ึงหร ือถ ูกต ั้งช ื่อ  

เรียกไว้น้ันได้

นอกจากน ั้น พ ุทธศาสนาเถรวาทยังเห ็นว่า ส ัททบัญญัต ิท ี่มน ุษย์ใช้น ั้นถูกกำหนดตั้งช ื่อ 

เร ียกขานโดยบุคคลในอดีต แล้วใช้เรียกขานลืบทอดต่อกันมา67 ภาษาจึงเก ี่ยวข ้องก ับม ิต ิกาลเวลา 

โดยเป ็นผลของการกำหนดมาแต่อดีตและส ่งผ ่านการใช ้ภาษาล ืบต ่อก ันมาตามสำต ับ ผู้ใช้ภาษาจึง 

จำเป ็นต ้องเคยม ีประลบการณ ์ก ับการใช ้ภาษาน้ันๆ  ด้วยการเรียนรู้การใช้ภาษาในชุมชนที่ใช้ภาษา 

น ั้นด้วย ภาษาจึงไม่ใช่ส ิ่งท ี่กำหนดกันได้อิสระโดยไม่ต ้องคำนึงถึงเงื่อนไขเชิงเวลาตังกล่าว ด้วยเหตุ 

นี้ ในบางครั้งประลบการณ ์ตรงท ี่ได ้จากการรับรู้ของมนุษย์ก ็จะถูกกำหนดให้เช ้าใจด้วยภาษาซึ่งม ี

63 เร่ืองเดียวกัน, หน้า 274-275.
64 รายละเอียดเพ่ิมเติมเก่ียวกับเร่ืองบัญญัติและภาษาในพุทธศาสนาเถรวาทน้ี โปรดพิจารณาใน ชาญ 

ณรงค์ บุญหนุน, “ทฤษฏีความจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท" (วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิตสาขาวิชาปรัชญา 
บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2540), หน้า 141-145.

65 มหามกุฎราชวิทยาลัย, อภิธัมมัตถสังคหบาลี และอภิธ์มมัดถวิภาวินีฏีทา ฉบับแปลเป็นไทย. หน้า
390.

66 พุทธศาสนาเถรวาทเห็นว่าลัททบัญญัติมีช่ือเรียกได้หกอย่างตามลักษณะต่างๆ  ของลัททบัญญัติ ได้ 
แก่ นาม นามกรรม นามไธย นิรุตติ (คำท่ีถูกกล่าวออกมา) พยัญชนะ (ตัวอักษรสำหรับการเขียน) และอภิลาป 
(เลียงสำหรับการพูด) ในท่ีน้ีคือลัททบัญญัติท่ีได้ช่ือว่า นาม โปรดดู วรรณสิทธิ ไวทยะเสวิ, คู่มือทารคืทษาพระอภิ 
ธัมมัตถสังคหะ ปริจเฉทท่ี 8 ป้จจยลังคหวิภาค (กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิแนบ มหานิรานนท์, 2524), หน้า 212- 
213.

67 ในท่ีน้ีคือลัททบัญญัติท่ีได้ช่ือว่า นามกรรม และนามไธย โปรดดู เร่ืองเดียวกัน, หน้า 213.
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ที่มาและลักษณะของภาษาในพ ุทธศาลนาเถรวาทซ ึ่งอภ ิปรายมาข ้างต ้นน ี้ ลอดคล้องก ับ 

แนวคิดเร ืองภาษาของ อันส์-จอร์ก กาดาเมอร ์ (H a n s -G e o rg  G a d a m e r )  นักปรัชญาลายการตี 

ความท ี่ม ีบทบาทสูงต ่อแนวคิดเร ื่องการต ีความตัวบทในปรัชญาตะวันตก กาดาเมอร์เห ็นว่า ภาษา 

เป ็นม ุมมองเก ี่ยวก ับโลก (v ie w  o f  th e  w o r ld )  กล่าวค ือภาษาไม่ได ้เป ็นอ ิสระจากโลกที่มน ุษย ์ร ับรู้ 

ภาษาเก ิดข ึ้นจากท ัศนคติของมน ุษย ์ท ี่ม ีต ่อโลกในฐานะท ี่มน ุษย ์เป ็น ‘การดำรงอยู่ในโลก’ ( b e in g -  

in - th e -w o r ld )  ภาษาจึงเก ิดขึ้นในการใช้ภาษาเพ ื่ออธิบายโลกที่มน ุษย์ร ับรู้68 ตามแนวคิดของกาดา 

เมอร ์ ภาษาของมน ุษย ์เป ็นการค ิด ( th o u g h t)  ของกระบวนการที่โลกถูกเปิดเผยให้ปรากฏในการสื่อ 

สารสนทนาระหว ่างมน ุษย ์ ช ุมชนมนุษย์จ ึงเป ็นช ุมชนภาษาที่สร ้างภาษาให้เป ็นภาษาของการ

สนทนา ข้อตกลงในการใช้ภาษาร่วมกันนั้นเกิดขึ้นในชุมชนมนุษย์มาแต่เดิมแล้ว เราจึงไม่จำเป็น 

ต ้องตกลงร่วมกันว่าจะใช้ภาษากันอย่างไรอีก เพราะว่าเราตกอยู่ในข้อตกลงว่าด้วยการใช้ภาษาใน 

ช ุมชนภาษา ซ ึ่งถ ูกล ืบทอดมาจากอดีตน ั้นอย ู่แล ้ว69 นอกจากนั้น กาดาเมอรัย ังเห ็นว่า ถ ้าหากภาษา 

แสดงถ ึงม ุมมองเก ี่ยวก ับโลกแล้ว ภาษาก ็จะไม ่เป ็นเพ ียงแค ่ภาษาเฉยๆ เท่านั้น แต่จะมีส ิ่งท ี่ถ ูก 

กล่าวถึง (รับรู้ร่วมกัน) และตกทอดมาในภาษาด ังกล ่าวด ้วยเสมอ70 อันรวมถึงฃนบ จารีต ประเพณ ี 

และธรรมเน ียมต ่างๆ ( t ra d it io n s )  ในการใช้ภาษาของชุมชนภาษานั้น ในภายหลัง ริเกอร์ได้นำแนว 

ค ิดเร ื่องภาษาของกาดาเมอร ์น ี้มาอธ ิบายในฐานะท ี่เป ็นเง ื่อนไขของการพ ูดหรือการเข ียนและเป ็น 

เงื่อนไขของการดีความด้วย ประเด ็นน ี้จะอภ ิปรายอีกครั้งเม ื่อกล่าวถ ึงเร ื่องการอ่านตัวบทข้างหน้า

เน ื่องจากภาษาเป ็นส ิ่งท ี่ถ ูกล ืบทอดผ ่านประว ัต ิศาสตร์ มน ุษย์จ ึงจำเป็นต้องเร ียนรู้หร ือม ี 

ประลบการณ ์การใช้ภาษาในชุมชนของตนก่อนจะใช้ภาษานั้นสื่อสารกับบุคคลอื่นในชุมชนของตน 

ได้ ด ังน ั้นจะเห ็นว่า ท ี่มาและลักษณะของภาษาในพุทธศาสนาเถรวาท ม ีความลอดคล ้องก ับเง ื่อน 

ไขหนึ่งของการพูดซึ่งอภิปรายข้างต้น อันได้แก่ ประลบการณ์ในการใช้ภาษาของผู้พ ูด แต่เนื่องจาก 

มนุษย์จะมีการใช้ภาษาร่วมกันในชุมชนกลุ่มของตน การใช ้ภาษาของมนุษย ์ก ็จะม ีความลัมพ ันธ์

เกี่ยวข้องกันกับการใช้ภาษาของบุคคลอื่นที่อยู่ในชุมชนภาษาเดียวกันนั้นด้วย กล่าวคือ ภาษาที่ใช้

อย ู่ในช ุมชนของมน ุษย ์ผ ู้น ั้นอย ู่แล ้วด ้วย (เช่น เม ื่อ เราร ับร ู้เห ็นส ิ่งท ี่ม ีส ีและร ูปร ่างคล ้ายหร ือตรงก ัน

ก ับส ิ่งท ี่ถ ูกกำหนดหมายเร ียกก ันในช ุมชนของมน ุษย ํใว ้ว ่า ‘ต ้นไม ้’ เราก ็จะเข ้าใจส ิ่งท ี่ใด ้จากการร ับร ู้

น ั้นว ่าค ือต ้นไม ้ เป ็นต ้น)

Hans-Georg Gadamer, Truth and Method. (London: Sheed and Ward, 1979), pp.401-402. 
159 Ibid., pp.404-405.
70 Ibid., pp.399-400.
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ล ักษณ ะสำค ัญต ่อมาอ ีกประการหน ึ่งของล ัททบ ัญ ญ ัต ิก ็ค ือ ล ัททบ ัญญ ัต ิย ังสามารถ

บ ัญ ญ ัต ิหร ือกำหนดล ัททบ ัญ ญ ัต ิด ้วยก ัน เองอ ันทำให ้เก ิดล ัททบ ัญ ญ ัต ิเพ ิ่มข ึ้นจากล ัททบ ัญ ญ ัต ิท ี่ม ี 

อย ู่เด ิมได ้ ล ักษณะด ังกล่าวเป ็นส ่วนหนึ่งของคำสอนของพ ุทธศาสนาเถรวาทที่จำแนกลัททบัญญ ัต ิ 

ออกเป ็นหกประ๓ ทตามว ิธ ีการบ ัญญ ัต ิล ัททบ ัญญ ัต ิท ี่แตกต ่างก ัน71 ซึ่งได้แก่

1) ว ิชซมานบ ัญญ ัต ิ คือ บ ัญญ ัต ิส ิ่งท ี่ม ีอย ู่จร ืง อันได้แก่ ปรมัตถธรรม ทั้งน ี้ คำสอนฝ่าย 

อภ ิธรรมแบ ่งสรรพส ิ่งออกเป ็นสองประ๓ ทคือ ปรมัตถธรรม กับ บ ัญญ ัต ิธรรม

(บ ัญญ ัต ิธรรมได้กล่าวถ ึงแล้วข ้างต ้น) โดยท ี่ปรม ัตถธรรมเป ็นสภาวะท ี่ม ีอย ู่จร ิง เป็นสิ่ง 

ท ี่ม ีอยู่จริง (reality) ประกอบด ้วย จิต เจตสิก รูป และน ิพพาน72 ล ัททบ ัญ ญ ัต ิประ๓ ท 

แรกนี้จ ึงเป ็นล ัททบัญญ ัต ิท ี่ได ้มาจากการกำหนดเรียกสิ่งท ี่ม ีอย ู่จร ิง (ตัวอย่างเซ่น คำ 

ว่า 'จ ิต ’ ‘เจตส ิก, ‘ร ูป ’ ‘น ิพพาน, ‘เวทนา’ 'ส ัญ ญ า’ ‘ส ังขาร’ และ ‘ว ิญ ญ าณ ’ เป็นต้น)

2) อวิซชมานบ ัญญ ัต ิ คือ บ ัญญ ัต ิส ิ่งท ี่ไม ่ม ีอย ู่จร ิง อ ันหมายถึง ส ัททบ ัญญ ัต ิท ี่ได ้มาจาก 

การกำหนดเรียกสิ่งไม ่เป ็นปรมัตถธรรม แต่มนุษย์กำหนดเรียกสิ่งท ี่ร ับรู้เพ ื่อให้ส ื่อสาร 

เข้าใจกันได้ (ตัวอย่างเซ่น คำว่า ‘แผ่นดิน’ ‘ภ ูเขา’ ‘ต้นไม้’ 'ทะเล ’ 'ผ ู้ชาย’ และ ‘ผ ู้หญ ิง’ 

เป็นต้น)

3) ว ิชชมาเนน อวิซชมานบัญญ ัต ิ คือ บ ัญญ ัต ิส ิ่งท ี่ไม ่ม ี ด ้วยสิ่งที่ม ี หมายถึง ส ัททบ ัญญ ัต ิ

ท ี่ได ้มาจากการกำหนดเรียกสิ่งท ี่ไม ่ม ีอย ู่จร ิงด ้วยบัญญ ัต ิของสิ่งท ี่ม ีอย ู่จร ิง (ตัวอย่าง

เซ่น คำว่า ‘น ักฌ าน’ ฌานเป ็นส ิ่งท ี่ม ีอย ู่1จริง เป ็นปรมัตถธรรม ในขณะที่คนเป็นสิ่งที่ไม1 

ม ีอย ู่จร ิง แต ่กำหนดเรียกด้วยบัญญ ัต ิของสิ่งท ี่ม ีอย ู่จร ิง เพ ื่อให้กำหนดเรียกคนที่ปฏิบ ัต ิ 

ฌาณนั้นได้ เป็นต้น)

4) อวิชชมาเนน ว ิซซมานบัญญ ัต ิ คือ บ ัญญ ัต ิส ิ่งท ี่ม ี ด ้วยสิ่งที่ไม่ม ี หมายถึง ส ัททบ ัญญ ัต ิ

ท ี่ได ้มาจากการกำหนดเรียกสิ่งท ี่ม ีอย ู่จร ิงด ้วยบัญญ ัต ิของสิ่งท ี่ไม ่ม ีอย ู่จร ิง (ตัวอย่าง

เซ่น คำว่า ‘เส ียงผ ู้หญ ิง’ ผ ู้หญ ิงเป ็นสิ่งท ี่ไม ่ม ีอยู่จริง ในขณะที่เส ียงเป็นสิ่งท ี่ม ีอย ู่จริง

ในการพ ูดหร ือการเข ียนของบ ุคคลผ ู้หน ึ่งจะเป ็นภาษาเด ียวก ันก ับภาษาท ี่ใช ้ในการพ ูดหร ือการเข ียน

ของบ ุคคลผ ู้อ ื่นในช ุมชนภาษาเด ียวก ันน ั้น  เง ื่อนไขเช ิงภาษาของการพ ูดท ี่เก ี่ยวข ้องก ับม ิต ิกาลเวลา

และการใช ้ภาษาร ่วมก ันในช ุมชนน ี้จะเป ็น เง ื่อนไขหน ึ่งท ี่ส ่งผลต ่อต ัวบทอ ันเป ็นผลของการเข ียน

71 มหามกุฎราชวิทยาลัย, อภิธัมมัดถลังคหบาลี และอภิธัมมัดถวิภาวินีฏีทา ฉบับแปลเป็นไทย. หน้า
391-392.

72 เร่ืองเดียวกัน, หน้า 1.
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แ ต ่ก ำ ห น ด เร ีย ก ด ้ว ย บ ัญ ญ ้ต ข อ ง ส ิ่ง ท ี่ไ ม ่ม ีอ ย ู่จ ร ิง  เพ ื่อ ใ ห ้ก ำ ห น ด เร ีย ก เล ีย ง ข อ ง ผ ู้ห ญ ิง  

น ั้น ไ ด ้ เป ็น ต ้น )

5 ) ว ิซ ช ม า เน น ว ิช ซ ม า น บ ัญ ญ ัต ิ ค ือ  บ ัญ ญ ัต ิส ิ่ง ท ี่ม ี ด ้ว ย ส ิ่ง ท ี่ม ี ห ม า ย ถ ึง  ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิท ี่ไ ด ้ 

ม า จ า ก ก า ร ก ำ ห น ด เร ีย ก ส ิ่ง ท ี่ม ีอ ย ู่จ ร ิง ด ้ว ย บ ัญ ญ ัต ิข อ ง ส ิ่ง ท ี่ม ีอ ย ู่จ ร ิง  ( ต ัว อ ย ่า ง เช ่น  คำ 

ว ่า  'จ ัก ข ุส ัม ผ ัส ’ แ ล ะ  'โ ส ต ว ิญ ญ า ณ ’ เป ็น ต ้น )

6 ) อ ว ิซ ช ม า เน น  อ ว ิช ช ม า น บ ัญ ญ ัต ิ ค ือ  บ ัญ ญ ัต ิส ิ่ง ท ี่ไ ม ่ม ี ด ้ว ย ส ิ่ง ท ี่ไ ม ่ม ี ห ม า ย ถ ึง  ส ัท ท  

บ ัญ ญ ัต ิท ี่ไ ด ้ม า จ า ก ก า ร ก ำ ห น ด เ ร ีย ก ส ิ่ง ท ี่ไ ม ่ม ีอ ย ู่จ ร ิง ด ้ว ย บ ัญ ญ ัต ิข อ ง ส ิ่ง ท ี่ไ ม ่ม ีอ ย ู่จ ร ิง  

( ต ัว อ ย ่า ง เช ่น  ค ำ ว ่า  ‘ล ูก เศ ร ษ ฐ ี’ เป ็น ต ้น )

ก ร ณ ีข อ ง ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิส อ ง ป ร ะ เภ ท แ ร ก  ว ิธ ีก า ร บ ัญ ญ ัต ิส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิจ ะ เ ป ็น ก า ร บ ัญ ญ ัต ิส ิ่ง  

ต ่า ง ๆ  โ ด ย ต ร ง โ ด ย ไ ม ่ต ้อ ง อ า ศ ัย ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิอ ื่น ๆ  ไ น ข ณ ะ ท ี่ว ิธ ีก า ร บ ัญ ญ ัต ิส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิอ ีก ล ี,ป ร ะ ๓ ท 

ท ี่เ ห ล ือ จ ะ เ ป ็น ก า ร บ ัญ ญ ัต ิส ิ่ง ต ่า ง ๆ  โ ด ย อ า ศ ัย ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิอ ื่น ๆ  ท ี่ม ีอ ย ู่เ ด ิม ม า บ ัญ ญ ัต ิส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิ 

ใ ห ม ่น ั้น  ด ัง น ั้น  ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิจ ะ ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ก ัน เอ ง ด ้ว ย เพ ร า ะ ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิส า ม า ร ถ

บ ัญ ญ ัต ิก ัน เ อ ง ไ ด ้ น อ ก จ า ก น ั้น  ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิด ัง ก ล ่า ว ไ ม ่จ ำ เป ็น ต ้อ ง เ ป ็น ค ว า ม  

ส ัม พ ัน ธ ์เซ ิง เด ี่ย ว  เพ ร า ะ ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิห น ึ่ง อ า จ จ ะ ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ห ล า ย ๆ  ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิไ ด ้อ ย ่า ง  

ห ล า ก ห ล า ย  อ า ท ิเช ่น  ค น -ด ี ล ูก - ค น  ล ูก -ด ี ค น -ร ว ย  ล ูก -ค น -ร ว ย  เป ็น ต ้น  ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ส ัท ท  

บ ัญ ญ ัต ิจ ึง เป ็น ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์เซ ิง ซ ้อ น ร ะ ห ว ่า ง ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิด ้ว ย ก ัน  โ ด ย ท ี่ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิเห ล ่า น ั้น ก ็จ ะ  

ส า ม า ร ถ 1ไ ป ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิอ ื่น ๆ  ต ่อ ไ ป ไ ด ้อ ีก เร อ ย ๆ  เพ ื่อ ก ำ ห น ด เร ีย ก ส ิ่ง ท ี่ม น ุษ ย ์ร ับ ร ู้ 

ภ า ษ า ใ น พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท จ ึง เป ็น เค ร ือ ข ่า ย ข อ ง ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิท ี่ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ก ัน  ป ร ะ เด ็น  

น ี้ ท ั้ง ก า ด า เ ม อ ร ์แ ล ะ ร ิเ ก อ ร ์ ล ้ว น เห ็น ว ่า ภ า ษ า ม ีล ัก ษ ณ ะ ด ัง ก ล ่า ว อ ัน ค ล ้า ย ก ับ ค ำ ล อ น เร ื่อ ง ส ัท ท

บ ัญ ญ ัต ิข อ ง พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท  ก า ด า เม อ ร ์เห ็น ว ่า  ค ำ ท ุก ค ำ ใ น ภ า ษ า ม ีก า ร เพ ิ่ม ข ึ้น อ ย ู่ภ า ย ใ น  ก ล ่า ว  

ค ือ  ค ำ ท ุก ค ำ จ ะ ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ อ ง ค ์ร ว ม ท ั้ง ห ม ด ข อ ง ภ า ษ า  ( th e  w h o le  o f  th e  la n g u a g e )  ซ ึ่ง 

ภ า ษ า ก ็จ ะ ข ึ้น อ ย ู่ก ับ อ ง ค ์ร ว ม ท ัง ห ม ด ข อ ง ม ุม ม อ ง เก ี่ย ว ก ับ โ ล ก  ( th e  w h o le  o f th e  v ie w  o f th e  

w o r ld )  ข อ ง ม น ุษ ย ์ด ้ว ย  ด ัง น ั้น  ก า ร พ ูด ข อ ง ม น ุษ ย ์ท ุก ค ร ั้ง แ ม ้ว ่า จ ะ เป ็น เพ ีย ง ก า ร พ ูด ท ี่จ ำ ก ัด ด ้ว ย ถ ้อ ย  

ค ำ ท ี่ก ล ่า ว ถ ึง  แ ต ่ก า ร พ ูด น ั้น ก ็บ ัง จ ะ ด ึง เอ า ค ว า ม ห ม า ย ท ั้ง ห ม ด ข อ ง ภ า ษ า อ อ ก ม า ด ้ว ย  แ ต ่จ ะ ไ ม ่

ส า ม า ร ถ แ ส ด ง อ อ ก ม า ไ ด ้ท ั้ง ห ม ด  เพ ร า ะ ค ว า ม จ ำ ก ัด ข อ ง ค ำ ใ น ก า ร พ ูด น ั้น  ด ัง น ั้น ก า ด า ฌ อ ร ์เห ็น ว ่า  

ก า ร พ ูด ข อ ง ม น ุษ ย จ ึง จ ำ ก ัด ใ น แ ง ่ท ี่ก า ร พ ูด บ ัง ม ีค ว า ม ห ม า ย ท ี่ไ ม ่ล ิ้น ส ุด ซ ึ่ง จ ะ ต ้อ ง ถ ูก ต ีค ว า ม อ อ ก ม า 73

Hans-Georg Gadamer, Truth and Method, pp.415-416.
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ส ่ว น ร ิเก อ ร ์น ัน เห ็น ว ่า  ภ า ษ า ม ีส ัญ ญ ะ  (s ig n )  เป ็น ห น ่ว ย พ ื้น ฐ า น ข อ ง ภ า ษ า  ส ัญ ญ ะ ต ่า ง ๆ  ใน  

ภ า ษ า จ ะ ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์อ ้า ง ถ ึง ก ัน แ ล ะ ก ัน ภ า ย ใ น ร ะ บ บ ข อ ง ส ัญ ญ ะ ใ น ภ า ษ า น ั้น  ว า ท ก ร ร ม

(d is c o u rs e )  อ ัน ไ ด ้แ ก ่ก า ร พ ูด แ ล ะ ก า ร เข ีย น  จ ึง เป ็น เห ต ุก า ร ณ ์ท า ง ภ า ษ า  ( la n g u a g e -e v e n t )  ห ร อ  

ก า ร ใ ช ้ภ า ษ า  ( l in g u is t ic  u s a g e )  โ ด ย ม ีป ร ะ โ ย ค เป ็น ห น ่ว ย พ ืน ฐ า น ข อ ง ว า ท ก ร ร ม  อ ัน เก ิด ข ึ้น จ า ก ก า ร  

ร ว ม ต ัว ก ัน ข อ ง ส ัญ ญ ะ บ น ฟ ืน ฐ า น ข อ ง ร ะ บ บ ภ า ษ า แ ล ะ เ จ ต น า ใ น ก า ร ส ื่อ ส า ร ร ะ ห ว ่า ง บ ุค ค ล ห น ึ่ง ก ับ  

อ ีก บ ุค ค ล ห น ึ่ง 74 75 ล ัก ษ ณ ะ ท ี่ค ำ ใ น ภ า ษ า ม ีค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ก ัน ไ ด ้น ี้ ท ำ ใ ห ้ม น ุษ ย ์ล า ม า ร ถ ใ ช ้

ภ า ษ า เพ ื่อ ส ื่อ ส า ร ร ะ ห ว ่า ง ก ัน ใ น ร ะ ด ับ ข อ ง ภ า ษ า ท ี่ส ูง ก ว ่า ร ะ ด ับ ค ำ ศ ัพ ท ์ห ร อ ร ะ ด ับ ช ื่อ เ ร ีย ก ไ ด ้ ป ร ะ เด ็น  

น ี แ ก ร ี ค อ ม ส ต อ ก  (G a ry  L. C o m s to c k )  แ บ ่ง ร ะ ด ับ ข อ ง ภ า ษ า อ อ ก เป ็น ส า ม ร ะ ด ับ ไ ว ้ โ ด ย ท ี่ร ะ ด ับ ท ี่ 

ส ูง ก ว ่า จ ะ ม ีล ัก ษ ณ ะ ซ ึ่ง ร ะ ด ับ ท ี่ต ํ่า ก ว ่า ไ ม ่ม ี75ไ ด ้แ ก ่

1) ร ะ ด ับ แ ร ก  ค ือ  ร ะ ด ับ ช ื่อ  อ ัน เป ็น ส ิ่ง ท ี่บ ่ง ถ ึง บ ุค ค ล ห ร ือ ส ิ่ง ต ่า ง ๆ  อ ัน ต ร ง ก ับ ส ัท ท บ ัญ ญ ัต ิ

ใ น พ ุท ธ ศ า ส น า เถ ร ว า ท  ภ า ษ า ใ น ร ะ ด ับ น ี้จ ะ ย ัง ไ ม ่ส า ม า ร ถ ส ื่อ ก า ร ก ร ะ ท ำ อ อ ก ไ ป ไ ด ้

เพ ร า ะ เป ็น เพ ีย ง แ ค ่ช ื่อ ห ร ือ ค ำ เด ี่ย ว ๆ  เท ่า น ั้น  (เช ่น  ‘ค น ’ ‘ส ุน ัข ’ เป ็น ต ้น )

2 ) ร ะ ด ับ ภ า ษ า ร ะ ด ับ ต ่อ ม า  ไ ด ้แ ก ่ ร ะ ด ับ ป ร ะ โ ย ค ห ร ือ ป ร ะ พ จ น ์ ( ร ะ ด ับ ข ้อ ค ว า ม )  อ ัน เก ิด  

จ า ก ก า ร เร ีย บ เร ีย ง ค ำ ท ี่เ ป ็น ซ ื่อ  ค ำ ก ร ิย า ต ่า ง ๆ 76 เป ็น ต ้น  เพ ื่อ ใ ห ้เ ร า ส ื่อ ก า ร ก ร ะ ท ำ ไ ป ส ู่ 

บ ุค ค ล อ ื่น ไ ด ้ ( เช ่น  “ ค น เด ิน ’’ “ ส ุน ัข ว ิ่ง เร ็ว ” เป ็น ต ้น )  ร ะ ด ับ ข อ ง ภ า ษ า ร ะ ด ับ น ี้จ ึง ม ีค ว า ม  

ซ ับ ซ ้อ น ก ว ่า ร ะ ด ับ แ ร ก

3) ส ่ว น ร ะ ด ับ ส ุด ท ้า ย  ค ือ  ร ะ ด ับ เร อ ง เล ่า  (n a r ra t iv e )  ร ะ ด ับ น ี้จ ะ แ ต ก ต ่า ง ก ับ ร ะ ด ับ ข ้อ ค ว า ม

ใ น ท ำ น อ ง เ ด ีย ว ก ัน ก ับ ค ว า ม แ ต ก ต ่า ง ร ะ ห ว ่า ง ร ะ ด ับ ข ้อ ค ว า ม ก ับ ร ะ ด ับ ช ื่อ  ก ล ่า ว ค ือ ร ะ ด ับ  

เ ร ื่อ ง เล ่า น ี้จ ะ ม ีก า ร เร ีย บ เร ีย ง ป ร ะ โ ย ค ใ ห ้เป ็น เร ื่อ ง ร า ว  โ ด ย ม ีโ ค ร ง เร ื่อ ง  (p lo t )  ม ีล ำ ด ับ  

เ ว ล า ก ำ ห น ด  ร ิเ ก อ ร ์เห ็น ว ่า เร ื่อ ง ร า ว ใ น ภ า ษ า ร ะ ด ับ เร ื่อ ง เล ่า น ี้เ ก ิด จ า ก ก า ร ว า ง โ ค ร ง เร ื่อ ง  

( e m p lo tm e n t)  โ ด ย จ ะ เร ีย บ เร ีย ง เห ต ุก า ร ณ ์อ ัน ห ล า ก ห ล า ย ใ ห ้เช ื่อ ม โ ย ง ผ ส า น ก ัน เป ็น

Paul Ricoeur, “The model of the text: meaningful action considered as a text," in 
Hermeneutics and The Human Sciences, pp.197-198.

75 Gary L. Comstock, “The truth of religious narratives," in Philosophy of Religion 34 (1993), 
pp.132-133.

76 พุทธศาสนาเถรวาทแบ่งสัททปัญญัติออกเป็นส่ีประเภท ได้แก่ สามัญนาม (ช่ือท่ัวไป หรือ คำนามท่ัว 
ไป) คุณนาม (ช่ือตามคุณ หรือ คุณศัพท์) กิริยานาม (ช่ือตามการกระทำ คือ คำกริยา) และ ยถิจฉนาม (ช่ือตาม 
ใจชอบ) การแบ่งสัททปัญญัติของพุทธศาสนาเถรวาทเช่นน้ีแสดงให้เห็นว่า คำศัพท์แต่ละคำมีความแตกต่างกัน 
ไปเพ่ือให้ส่ือถึง ส่ิง ช่ือ ลักษณะ หรือการกระทำต่างๆ  ได้ โปรดดู มหามกุฎราชวิทยาลัย, อภิธัมมัดถลังคหบาลี
และอภิธัมมัตกวิภาวินีฏีกา ฉบับแปลเป็นไทย. หน้า 391.
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เร ื่อ ง ร า ว  แ ล ะ ม ีม ิต ิก า ล เว ล า ใ น ก า ร ด ำ เน ิน เร ื่อ ง 77 ด ้ว ย เห ต ุน ี้เ ร ื่อ ง เล ่า จ ึง ป ร ะ ก อ บ ด ้ว ย  

ก า ร เร ีย บ เ ร ีย ง ป ร ะ โ ย ค อ ัน ส ื่อ ถ ึง เห ต ุก า ร ณ ์แ ต ่ล ะ เห ต ุก า ร ณ ์ เพ ื่อ ใ ห ้ส ื่อ ถ ึง เ ร ื่อ ง ร า ว ท ี่

ต ้อ ง ก า ร พ ูด ห ร ีอ เข ีย น ถ ึง ไ ด ้ ต ัว อ ย ่า ง เช ่น  ร ะ ด ับ เ ร ื่อ ง เล ่า จ ะ ล า ม า ร ถ แ ส ด ง ถ ึง ท า ง เล ือ ก  

( c h o ic e )  อ ัน ป ร ะ ก อ บ ด ้ว ย ก า ร แ ส ด ง ค ว า ม ต ้อ ง ก า ร  (d e s ire )  ค ว า ม เช ื่อ  (b e lie f)  แ ล ะ  

ก า ร ต ัด ส ิน ใ จ  (d e c is io n )  ใ น ก า ร ใ ช ้ภ า ษ า ไ ด ้78?อ า ท ิ ใ น เ ร ื่อ ง ร า ว ห น ึ่ง อ า จ ก ล ่า ว ถ ึง ค ว า ม  

ป ร า ร ถ น า ท ี่จ ะ ก ร ะ ท ำ  ก. ด ้ว ย เห ต ุท ี่เช ื่อ ว ่า  ก ารกระท ำ ก. จ ะ เก ิด ข ึ้น ไ ด ้ด ้ว ย ก า ร ก ร ะ ท ำ  

ข. ต ัง น ัน จ ึง ต ัด ส ิน ใ จ ก ร ะ ท ำ  ข. เพ ื่อ ใ ห ้เก ิด  ก. เป ็น ต ้น  ล ัก ษ ณ ะ ก า ร ใ ช ้ภ า ษ า เห ล ่า น ี้จ ะ  

เก ิด ฃ ึน ไ ด ้เฉ พ า ะ ใ น ร ะ ต ับ เ ร ื่อ ง เล ่า เท ่า น ั้น  แ ต ่ไ ม ่อ า จ เก ิด ข ึ้น ใ น ร ะ ด ับ ข ้อ ค ว า ม ห ร ือ

ป ร ะ โ ย ค ไ ด ้ เน ื่อ ง จ า ก ม ีค ว า ม ส ล ับ ซ ับ ช ้อ น ม า ก ก ว ่า

ด ้ว ย เห ต ุน ี้ ภ า ษ า ใ น ร ะ ด ับ เร ื่อ ง เล ่า จ ึง ส า ม า ร ถ ส ื่อ ถ ึง เ ร ื่อ ง ร า ว อ ัน เป ็น ก า ร ใ ช ้ช ีว ิต ห ร ือ ก า ร

ด ำ เน ิน ช ีว ิต  อ ัน ร ว ม ถ ึง จ ุด ม ุ่ง ห ม า ย ใ น ก า ร ด ำ เน ิน ช ีว ิต  ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์อ ัน เป ็น ล ำ ด ับ ข อ ง เห ต ุก า ร ณ ์ห ร ือ  

ก า ร ก ร ะ ท ำ ใ น อ ด ีต  ร ว ม ถ ึง ค ว า ม ค า ด ห ว ัง ถ ึง อ น า ค ต  ซ ึ่ง ต ร ง ต า ม เจ ต น า ท ี,ผ ู้พ ูด ห ร ือ ผ ู้เ ข ีย น ต ้อ ง ก า ร จ ะ  

ส ื่อ ไ ด ้ โ ด ย โ ค ร ง เร ื่อ ง จ ะ ป ร ะ ล า น เห ต ุก า ร ณ ์ต ่า ง ๆ  อ ัน ส ื่อ อ ย ู่ใ น ร ูป ข ้อ ค ว า ม ท ี่เ ป ็น ป ร ะ โ ย ค อ ัน เป ็น ส ่ว น  

ห น ึ่ง  ( p a r t )  ข อ ง เ ร ื่อ ง เล ่า  ใ ห ้เป ็น เร ื่อ ง ร า ว ซ ึ่ง จ ะ ป ร า ก ฏ เป ็น ภ า ษ า ใ น ร ะ ด ับ เ ร ื่อ ง เล ่า ใ น ฐ า น ะ เป ็น อ ง ค ์ 

ร ว ม  (w h o le )  ท ั้ง ห ม ด  ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ภ า ษ า ใ น ร ะ ด ับ ต ่า ง ๆ  อ ัน เป ็น บ า ง ส ่ว น แ ล ะ เป ็น อ ง ค ์ร ว ม  

ข อ ง เ ร ื่อ ง เล ่า น ี้จ ะ เป ็น เ ง ื่อ น ไ ข ข อ ง ก า ร เข ีย น แ ล ะ ก า ร อ ่า น ด ้ว ย  เพ ร า ะ เม ื่อ ค ำ ๆ  ห น ึ่ง ถ ูก เร ีย บ เร ีย ง ข ึ้น  

เป ็น ป ร ะ โ ย ค  ห ร ือ เม ื่อ ป ร ะ โ ย ค ๆ  ห น ึ่ง ถ ูก เร ีย บ เร ีย ง ข ึ้น เป ็น เร ื่อ ง เล ่า แ ล ้ว  ค ำ ๆ  น ั้น  (ห ร ือ ป ร ะ โ ย ค ๆ  น ั้น )  

ก ็จ ะ ก ำ ห น ด ค ว า ม เ ข ้า ใ จ ต ่อ ป ร ะ โ ย ค  (ห ร ือ เร ื่อ ง เล ่า )  ท ี่จ ะ ส ื่อ ก ัน น ั้น ด ้ว ย  แ ต ่ใ น ท า ง ก ล ับ ก ัน  ป ร ะ โ ย ค  

น ั้น  ( ห ร ือ เร ื่อ ง เล ่า น ั้น )  ก ็จ ะ ก ำ ห น ด ค ว า ม เข ้า ใ จ ต ่อ ค ำ ๆ  น ั้น  ( ห ร ือ ป ร ะ โ ย ค ๆ  น ั้น )  ด ้ว ย เช ่น ก ัน  ต ัว  

อ ย ่า ง เช ่น  ป ร ะ โ ย ค  “ พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ต ร ัส ร ู้ใ ต ้ต ้น โ พ ธ ิ้ใ น อ ิน เด ีย เม ื่อ ส อ ง พ ัน ก ว ่า ป ีก ่อ น ’’ ใ น เร ื่อ ง เล ่า เก ี่ย ว  

ก ับ พ ุท ธ ป ร ะ ว ัต ิ ค ำ ว ่า  'ต ้น โ พ ร ี้' ' จ ะ ม ีส ่ว น ส ื่อ ใ ห ้เห ็น ว ่า ก า ร ก ร ะ ท ำ ท ี่พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ต ร ัส ร ู้น ั้น เก ิด ข ึ้น ใ ต ้ 

ต ้น ไ ม ิใ ด  แ ต ่ใ น ท า ง ก ล ับ ก ัน  ป ร ะ โ ย ค ท ั้ง ป ร ะ โ ย ค น ี้ก ็จ ะ ก ำ ห น ด ค ว า ม เข ้า ใ จ ต ่อ ค ำ ว ่า  ‘ต ้น โ พ ธ ิ้’ ว ่า  

ห ม า ย ถ ึง ต ้น ไ ม ้ท ี่พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ป ร ะ ท ับ อ ย ู่ข ณ ะ ต ร ัส ร ู้ น อ ก จ า ก น ั้น ป ร ะ โ ย ค น ี้ก ็ย ัง ก ำ ห น ด ค ว า ม เข ้า ใ จ  

ต ่อ เ ร ื่อ ง เล ่า ท ี่เ ป ็น พ ุท ธ ป ร ะ ว ัต ิท ั้ง ห ม ด ว ่า  พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ต ร ัส ร ู้ ณ  ท ี่ใ ด แ ล ะ เม ื่อ ใ ด  แ ต ่ใ น ท า ง ก ล ับ ก ัน  

ข ้อ ค ว า ม ต ่า ง ๆ  ร ว ม ถ ึง เน ื้อ เ ร ื่อ ง ซ ึ่ง ป ร า ก ฏ ใ น เร ื่อ ง ร า ว พ ุท ธ ป ร ะ ว ัต ิท ี่ก ล ่า ว ถ ึง ก า ร ป ฎ ิป ต ิแ ล ะ ก า ร บ ร ร ล ุ 

ธ ร ร ม ข อ ง พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ก ็จ ะ ก ำ ห น ด ค ว า ม เข ้า ใ จ ค ำ ว ่า  ‘ต ร ัส ร ู้' ว ่า ห ม า ย ถ ึง อ ะ ไ ร  แ ล ะ ก ำ ห น ด ค ว า ม เข ้า

Paul Ricoeur, "Life in quest of narrative,” in On Paul Ricoeur : Narrative and Interpretation,

ed. David Wood (London: Routledge, 1991) pp.21-22.

78 Gary L. Comstock, "The truth of religious narratives," in Philosophy of Religion, p.133.
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ใ จ ป ร ะ โ ย ค ด ัง ก ล ่า ว ว ่า ก า ร ก ร ะ ท ำ ใ น ป ร ะ โ ย ค น ั้น เป ็น อ ย ่า ง ไ ร ด ้ว ย  เป ็น ต ้น  จ า ก ต ัว อ ย ่า ง น ี้จ ะ เห ็น ว ่า  

ภ า ษ า ใ น แ ต ่ล ะ ร ะ ด ับ ต ่า ง ก ็ม ีส ่ว น ก ำ ห น ด ซ ึ่ง ก ัน แ ล ะ ก ัน ไ ม ่ว ่า ภ า ษ า น ั้น จ ะ เป ็น เ พ ีย ง ส ่ว น ห น ึ่ง ห ร ือ อ ง ค ์ 

ร ว ม ท ัง ห ม ด ก ็ต า ม  ด ัง น ัน  ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ภ า ษ า ใ น ร ะ ด ับ ต ่า ง ๆ  น ี้จ ึง จ ะ เ ป ็น ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์

เฉ พ า ะ ท ี่อ า จ จ ะ เก ิด ข ึน ใ น เร ื่อ ง เล ่า ห น ึ่ง ๆ 79 แ ล ะ เป ็น เง ื่อ น ไ ข ซ ึ่ง ผ ู้เข ีย น แ ล ะ ผ ู้อ ่า น ต ้อ ง ค ำ น ึง ถ ึง ใ น ก า ร  

เข ีย น แ ล ะ ก า ร อ ่า น ต ัว บ ท

จ า ก ท ี่พ ิจ า ร ณ า แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ภ า ษ า ข ้า ง ต ้น  จ ะ เห ็น ว ่า  ภ า ษ า เป ็น ส ิ่ง ท ี่ม น ุษ ย ์ก ำ ห น ด เพ ื่อ ใ ช ้ใ น  

ก า ร ล ื่อ ส า ร ร ะ ห ว ่า ง ก ัน  ม ีท ี่ม า จ า ก ก า ร ร ับ ร ู้โ ล ก ข อ ง ม น ุษ ย ์ บ ัญ ญ ้ต ิข ึ้น ใ ช ้ใ น ช ุม ช น แ ล ะ ล ืบ ท อ ด ส ่ง ผ ่า น  

ว ิธ ีก า ร ใ ช ้ภ า ษ า จ า ก อ ด ีต  ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง ภ า ษ า ด ัง ก ล ่า ว น ี้จ ึง เป ็น เ ง ื่อ น ไ ข ห น ึ่ง ข อ ง ก า ร ใ ช ้ภ า ษ า ด ้ว ย  (ไม ่ 

ว ่า จ ะ เป ็น ก า ร พ ูด ห ร ือ ก า ร เข ีย น )  น อ ก เห น ือ ไ ป จ า ก เง ื่อ น ไ ข อ ื่น ๆ  ไ ด ้แ ก ่ เจ ต น า ข อ ง ผ ู้ใ ช ้ภ า ษ า  ป ร ะ ล บ  

ก า ร ณ ์ข อ ง ผ ู้ใ ช ้ภ า ษ า  แ ล ะ บ ร ิบ ท ข อ ง ก า ร ใ ช ้ภ า ษ า  ก ร ะ น ั้น ก ็จ ะ เห ็น ว ่า  เ ง ื่อ น ไ ข เห ล ่า น ี้ล ้ว น แ ต ่ม ีค ว า ม  

ส ัม พ ัน ธ ์เ ก ี่ย ว โ ย ง ก ัน ท ั้ง ล ิ้น  เร า ไ ม ่ล า ม า ร ถ แ ย ก พ ิจ า ร ณ า เง ื่อ น ไ ข ใ ด เง ื่อ น ไ ข ห น ึ่ง อ อ ก ม า ต ่า ง ห า ก ไ ด ้

เ ร า อ า จ จ ะ เร ีย ก เง ื่อ น ไ ข เห ล ่า น ี้ร ว ม ๆ  ก ัน ไ ป ว ่า เป ็น  ‘โ ล ก ข อ ง ผ ู้พ ูด ’ ใ น ก ร ณ ีข อ ง ก า ร พ ูด  ห ร ือ  'โ ล ก ข อ ง  

ผ ู้เข ีย น ’ ใ น ก ร ณ ีข อ ง ก า ร เข ีย น  แ ต ่เน ื่อ ง จ า ก ท ี่ผ ่า น ม า เป ็น ก า ร พ ิจ า ร ณ า เง ื่อ น ไ ข ข อ ง ก า ร ใ ช ้ภ า ษ า ท ี่ 

เป ็น ก า ร พ ูด  ต ่อ ไ ป จ ึง จ ะ พ ิจ า ร ณ า ค ว า ม แ ต ก ต ่า ง ร ะ ห ว ่า ง ก า ร พ ูด แ ล ะ ก า ร เข ีย น ว ่า  จ ะ ส ่ง ผ ล ต ่อ เง ื่อ น ไ ข  

ใ น ก า ร เข ีย น  ร ว ม ถ ึง ต ัว บ ท อ ัน เป ็น ส ิ่ง ท ี่ไ ด ้จ า ก ก า ร เข ีย น อ ย ่า ง ไ ร บ ้า ง

3.1.3 ความแตกต่างระหว่างกา?พูดกับการเขียน

ค ว า ม แ ต ก ต ่า ง ป ร ะ ก า ร แ ร ก ร ะ ห ว ่า ง ก า ร พ ูด ก ับ ก า ร เข ีย น ก ็ค ือ  ก า ร ก ร ะ ท ำ ส า ม ร ะ ด ับ ท ี่เ ก ิด ข ึ้น  

ใ น ก า ร พ ูด น ั้น จ ะ ไ ม ่ส า ม า ร ถ บ ัน ท ึก แ ล ะ ส ื่อ ด ้ว ย ก า ร เข ีย น ไ ด ้เท ่า เท ีย ม ก ัน ก ับ ก า ร พ ูด  ร ิเ ก อ ร ์ก ล ่า ว ว ่า

ก า ร ก ร ะ ท ำ ร ะ ด ับ แ ร ก  อ ัน ไ ด ้แ ก ่ ร ะ ด ับ ก า ร ก ร ะ ท ำ ท ี่เ ป ็น ก า ร พ ูด น ั้น  ก า ร เข ีย น ส า ม า ร ถ บ ัน ท ึก ถ ่า ย ท อ ด  

ไ ด ้ด ้ว ย ก า ร เร ีย บ เร ีย ง เป ็น ป ร ะ โ ย ค ต ่า ง ๆ  แ ต ่ร ะ ด ับ ท ี่ล อ ง ค ือ  ร ะ ด ับ ก า ร ก ร ะ ท ำ ท ี่ท ำ ใ น ก า ร พ ูด  ก า ร  

เข ีย น จ ะ ล า ม า ร ถ ล ื่อ ไ ด ้ไ ม ่ล ม บ ูร ณ ์เท ่า ก ับ ก า ร พ ูด  ต ัว อ ย ่า ง เช ่น  ก า ร พ ูด อ า จ จ ะ ม ีก า ร ใ ช ้น ํ้า เล ีย ง  แ ส ด ง  

ล ีห น ้า ห ร ือ ท ่า ท า ง ท า ง ร ่า ง ก า ย เพ ื่อ ส ื่อ ก า ร ก ร ะ ท ำ ใ น ร ะ ด ับ น ี้ (อ า ท ิ ก า ร อ อ ก ค ำ ส ั่ง ด ้ว ย ก า ร ซ ี้น ี้ว

เป ็น ต ้น )  แ ต ่ใ น ก า ร เข ีย น  ก า ร ล ื่อ ก า ร ก ร ะ ท ำ ด ัง ก ล ่า ว ส า ม า ร ถ บ ัน ท ึก ถ ่า ย ท อ ด ไ ด ้ด ้ว ย ก า ร ใ ช ้เค ร ื่อ ง ม ือ

73 ประเด็นน้ีแสดงให้เห็นว่า เร่ืองเล่าเร่ืองหน่ึงๆ  ไม่อาจจะถูกลดทอนเป็นข้อความหรือประโยคต่างๆ  ใต้ 
เพราะการลดทอนน้ันจะทำให้ละเลยความสำคัญของเง่ือนไขความสัมพันธ์ระหว่างข้อความกับเร่ืองเล่าในฐานะ 
ท่ีข้อความเป็นบางส่วนของเร่ืองเล่ารวมท้ังหมด โปรดดูการอภิปรายเก่ียวกับเร่ืองน้ีใน ปกรณ์ สิงห์สุริยา, "ความ 
จริงของเร่ืองเล่าทางศาลนา’, (วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิตลาขาวิชาปรัชญา บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์ 
มหาวิทยาลัย, 2540), หน้า 33-37.
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ท า ง ไ ว ย า ก ร ณ ์บ า ง อ ย ่า ง  (เซ ่น  เค ร ื่อ ง ห ม า ย ป ร ัศ น ี (?) ห ร ือ  เค ร ื่อ ง ห ม า ย อ ัศ เจ ร ืย ์ ( !)  เป ็น ต ้น )  ซ ึ่ง  

เ ค ร ื่อ ง ม ือ ท า ง ไ ว ย า ก ร ณ ์เห ล ่า น ีจ ะ ไ ม ่ส า ม า ร ถ ส ื่อ ก า ร ก ร ะ ท ำ ร ะ ด ับ น ี้ไ ต ้ค ร บ ถ ้ว น เห ม ือ น ก า ร พ ูด  ล ่ว น  

ร ะ ด ับ ท ี่ส า ม  ก า ร ก ร ะ ท ำ ท ี่ท ำ ด ้ว ย ก า ร พ ูด น ั้น  จ ะ เป ็น ส ิ่ง ท ี่ถ ูก ส ื่อ ด ้ว ย ก า ร เข ีย น ไ ด ้น ้อ ย ท ี่ส ุด  เพ ร า ะ  

ร ะ ด ับ น ี้จ ะ ม ืบ ท บ า ท เป ็น ส ื่ง ท ี่ก ร ะ ต ุ้น ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ไ ป ก ร ะ ท ำ ก า ร อ ย ่า ง ใ ด อ ย ่า ง ห น ึ่ง ม า ก ก ว ่า เป ็น เ พ ีย ง ก า ร  

ส ื่อ ส า ร ค ว า ม ห ม า ย 80 ท ํง น ี เพ ร า ะ ว ่า ใ น ก า ร เข ีย น จ ะ ไ ม ่ม ืก า ร โ ต ้ต อ บ โ ด ย ต ร ง ร ะ ห ว ่า ง ผ ู้เ ข ีย น ก ับ ผ ู้อ ่า น  

ซ ึ่ง แ ต ก ต ่า ง จ า ก ก า ร พ ูด ท ี่ผ ู้พ ูด แ ล ะ ผ ู้ฟ ัง ส า ม า ร ถ ส น ท น า โ ต ้ต อ บ ก ัน ไ ด ้ ก ล ่า ว ค ือ  ผ ู้เข ีย น จ ะ ไ ม ่ม ืป ฏ ิ 

ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ผ ู้อ ่า น ใ น ข ณ ะ ท ี่ผ ู้อ ่า น ก ำ ล ัง อ ่า น ต ัว บ ท 81 ด ้ว ย เห ต ุน ี้ ผ ล ท ี่จ ะ เก ิด ข ึ้น จ า ก ก า ร เข ีย น ต ัว บ ท  

จ ึง อ า จ จ ะ ไ ม ่ป ร า ก ฏ ข ึ้น ใ น ก า ร เข ีย น ท ัน ท ี อ ัน แ ต ก ต ่า ง จ า ก ผ ล ข อ ง ก า ร พ ูด ซ ึ่ง อ า จ จ ะ เก ิด ข ึ้น เล ย ใ น ก า ร  

พ ูด น ั้น ไ ด ้ เพ ร า ะ ผ ู้พ ูด ก ับ ผ ู้ฟ ัง อ ย ู่ใ น ส ถ า น ก า ร ณ ์เด ีย ว ก ัน  (เซ ่น  ต ัว อ ย ่า ง เร ื่อ ง ก า ร พ ูด อ อ ก ค ำ ส ั่ง ใ ห ้ป ิด  

ป ร ะ ต ูข ้า ง ต ้น )

น อ ก 1จ า ก น ั้น  ร ืเ ก อ ร ์เห ็น 1ว ่า  ก า ร เข ีย น จ ะ ท ำ ใ ห ้ว า ท ก ร ร ม ค ง ท ี่ ( f ix a t io n )  อ ัน ท ำ ใ ห ้เก ิด ผ ล ข อ ง  

ก า ร เข ีย น ไ ด ้แ ก ่ ต ัว บ ท  ซ ึ่ง ล า ม า ร ถ แ ส ด ง อ อ ก ต ่อ ผ ู้อ ่า น ไ ด ้อ ย ่า ง ไ ม ่ม ีข ้อ จ ำ ก ัด ท ั้ง ใ น เซ ิง เว ล า  ส ถ า น ท ี่ 

ส ัง ค ม  แ ล ะ ว ัฒ น ธ ร ร ม  ใ น ข ณ ะ ท ี่ก า ร พ ูด น ั้น จ ะ จ ำ ก ัด ผ ู้ฟ ัง อ ย ู่ก ับ บ ร ิบ ท ข อ ง ก า ร พ ูด น ั้น ๆ  แ ต ่ด ้ว ย เห ต ุน ี้ 

บ ร ิบ ท ใ น ก า ร พ ูด ซ ึ่ง เป ็น เง ื่อ น ไ ข ห น ึ่ง ใ น ก า ร พ ูด  ( ร ว ม ถ ึง ส ิ่ง ท ี่อ ้า ง อ ิง บ ่ง ถ ึง ใ น ก า ร พ ูด )  ท ี่ส า ม า ร ถ แ ส ด ง  

ใ ห ้เห ็น ไ ด ้ใ น ส ถ า น ก า ร ณ ์ท ี่ค ู่ล น ท น า ม ีร ่ว ม ก ัน ก ็จ ะ ข า ด ห า ย ไ ป ใ น ก า ร เข ีย น ด ้ว ย 82 ใ น ท ี่น ี้ม ิ'ไ ด ้'ห ม า ย

ค ว า ม ว ่า  บ ร ิบ ท ใ น ก า ร เข ีย น จ ะ ไ ม ่เป ็น เง ื่อ น ไ ข ใ น ก า ร เข ีย น  เพ ร า ะ ผ ู้เข ีย น ย ัง ค ง อ ย ู่ใ น บ ร ิบ ท ข อ ง ก า ร  

เข ีย น น ั้น อ ย ู่ แ ต ่บ ร ิบ ท ด ัง ก ล ่า ว จ ะ ไ ม ่ป ร า ก ฏ ท ั้ง ห ม ด ใ น ต ัว บ ท อ ัน เป ็น ผ ล ข อ ง ก า ร เข ีย น  ’ เน ื่อ ง จ า ก ผ ู้

Paul Ricoeur, “Hermenuetical function of distanciation,” in Hermeneutics and The Human 
Sciences, p.135.

81 Paul Ricoeur, "What is a text? Explanation and understanding,” in Hermeneutics and The 
Human Sciences, pp.146-147.

ในท่ีน้ีไม่ได้หมายความว่า ผลของการเขียนไม่สามารทเกิดข้ึนได้ทันทีพร้อมกับการเขียน หรือผลของ 
การพูดจำเป็นต้องเกิดข้ึนทันทีในการพูด เพราะผลของการเขียนก็อาจจะเกิดข้ึนทันทีเลยก็ได้ (เช่น การออกคำส่ัง 
ปิดประตูก็อาจจะทำได้ด้วยการเขียนข้อความส่งต่อให้ผู้อ่านรับ แล้วเกิดผลคือผู้อ่านกระทำตาม) หรือผลของการ 
พูดก็อาจจะเกิดข้ึนภายหลังจากการพูดน้ันก็ได้ (เช่น การพูดออกคำส่ังให้ออกเดินทางในวันพรุ่งน้ี ซ่ึงผลก็จะไม่ 
เกิดข้ึนทันทีในการพูด เป็นต้น).

82 Paul Ricoeur, “Writing as a problem for literacy criticism and philosophical hermeneutics," 
in A Ricoeur Reader: Reflection and Imagination, pp.328-330.

" อย่างไรก็ตาม บริบทบางประการ เช่น ขนบจารีตต่างๆ  จะสามารทปรากฏแฝงในเร่ืองเล่าของผู้เขียน 
ได้ อันเป็นผลจากการใช้ภาษาของผู้เขียนเพ่ือส่ือบริบทดังกล่าวในตัวบท (เช่น การเขียนเล่าเร่ืองพิธีกรรมต่างๆ
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เข ีย น และผ ู้อ่านอ า จ จ ะ ไ ม ่อ ย ู่ในบ ร ิบ ท เด ีย ว ก ัน  แ ล ะ ก า ร เข ีย น ก ็ไ ม ่ส า ม า ร ถ ล ื่อ ร ะ ด ับ ก า ร ก ร ะ ท ำ ต ่า ง ๆ  

ไ ด ้ค ร บ ถ ้ว น ล ม บ ูร ณ ์เห ม ือ น ก า ร พ ูด ดังท ี่ก ล ่า ว ไ ว ้ข ้า ง ต้น ก ร ะ น ั้น  ต ัว บ ท อ ัน เป ็น ผ ล ข อ ง ก า ร เข ีย น ท ี่ท ำ  

ใ ห ้ว า ท ก ร ร ม ค ง ท ี่น ัน ก ็จ ะ ส า ม า ร ถ ถ ูก ส ืบ ท อ ด ล ่ง ต ่อ ก ัน ไ ด ้ อ ัน ท ำ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ล า ม า ร ถ อ ่า น ต ัว บ ท ภ า ย ใ ต ้ 

เง ื่อ น ไ ข ท ี่แตกต่างก ับ ผ ู้เขียนไ ด ้โ ด ย ส ิ้น เช ิง  ( อ า ท ิเช ่น  บ ร ิบ ท  ร ว ม ถ ึง ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต ข อ ง ผ ู้ 

อ ่า น  เป ็น ต ้น )  แ ต ่ผ ู้อ ่า น ก ็จ ะ ไ ม ่ม ืโ อ ก า ส ส อ บ ถ า ม ถ ึง เ จ ต น า ข อ ง ผ ู้เข ีย น  ใ น ข ณ ะ ท ี่ผ ู้ฟ ัง ส า ม า ร ถ ส ัง เก ต  

จ า ก น ํ้า เ ส ีย ง  ก า ร แ ส ด ง อ อ ก ข อ ง ผ ู้พ ูด  ห ร ือ ม ืบ ร ิบ ท ใ น ก า ร พ ูด ร ่ว ม ก ัน ก ับ ผ ู้พ ูด ไ ด ้ ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ 

ร ะ ห ว ่า ง ก า ร เ ข ีย น ก ับ ก า ร อ ่า น จ ึง แ ต ก ต ่า ง ก ัน ม า ก เ ม ื่อ เ ป ร ีย บ เ ท ีย บ ก ับ ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ก า ร พ ูด  

ก ับ ก า ร ฟ ัง 83 น อ ก จ า ก น ั้น  เน ื่อ ง จ า ก ก า ร เข ีย น ท ำ ใ ห ้เก ิด ต ัว บ ท ซ ึ่ง ค ง ท ี่ อ ัน ท ำ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ล า ม า ร ถ อ ่า น ต ัว  

บ ท ใ น ม ิต ิเ ว ล า แ ล ะ ส ถ า น ท ี่ซ ึ่ง แ ต ก ต ่า ง ก ัน  จ ึง ท ำ ใ ห ้เก ิด ก า ร แ ย ก ห ่า ง ก ัน  ( d is ta n c ia t io n )  ร ะ ห ว ่า ง ต ัว  

บ ท ก ับ ผ ู้อ ่า น  ก ล ่า ว ค ือ 'จ ะ ม ี1ช ่อ ง 1ว ่า ง  (g a p )  เช ิง เ ว ล า แ ล ะ ส ถ า น ท ี่ร ะ ห ว ่า ง ผ ู้อ ่า น ก ับ ก า ร ป ร า ก ฏ ข ึ้น ข อ ง  

ต ัว บ ท น ั้น  ก า ร แ ย ก ห ่า ง ก ัน น ี้จ ะ ท ำ ใ ห ้เก ิด ก า ร ท ำ ใ ห ้ห ่า ง เห ิน ก ัน ท า ง ว ัฒ น ธ ร ร ม  ( c u ltu ra l

e s t ra n g e m e n t )  ด ้ว ย 84 ก า ร แ ย ก ห ่า ง ร ะ ห ว ่า ง ต ัว บ ท ก ับ ผ ู้อ ่า น  ร ว ม ถ ึง ก า ร ห ล ุด อ อ ก จ า ก เง ื่อ น ไ ข ห ร ือ  

ข ้อ จ ำ ก ัด บ า ง ป ร ะ ก า ร ท ี่เ ก ิด จ ะ เก ิด ข ึ้น ใ น ก า ร พ ูด แ ต ่จ ะ ไ ม ่เก ิด ข ึ้น ใ น ก า ร เข ีย น น ี้ จ ึง ท ำ ใ ห ้ก า ร อ ่า น ต ัว  

บ ท ม ืเ ง ื่อ น ไ ข ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ับ ก า ร ฟ ัง ห ร ือ ก า ร ส น ท น า ก ัน ท ั่ว ๆ  ไ ป  ต ัง จ ะ อ ภ ิป ร า ย ต ่อ ไ ป ข ้า ง ห น ้า

นอกจากน ั้น เนื่องจากการเขียนตัวบทถูกเรียบเรียงขึ้นด้วยการใช้ภาษาภายในชุมชนของผู้ 

เขียน อันเป็นผลจากการใช้ภาษาของชุมซนนั้นมาแต่อดีต ตัวบทอื่นๆ ที่เกิดขึ้นในชุมชนเดียวกันก็ 

จะม ืการใช ้ภาษาร่วมก ันก ับต ัวบทน ั้นด ้วย การเขียนตัวบทหนึ่งๆ จ ึงอาจจะอ้างหรือกล่าวถ ึงการใช ้ 

ภาษาอ ื่นๆ ในอดีตที่เกิดขึ้นในชุมชนนั้น อ ันรวมถึงการอ้างหรือกล่าวถ ึงต ัวบทอื่นๆ ด้วย ด้วยเหตุนี้ 

ต ัวบทก็จะม ืความส ัมพ ันธ ์ระหว่างก ันผ ่านภาษาท ี่ใช ้ร ่วมก ันน ั้น ตัวอย่างเช่น ในพระไตรปิฎกมีการ 

กล่าวถ ึงเซ ิงปฏ ิเสธแนวค ิดเร ื่องอาตมัน เรื่องการแบ่งชนชั้นวรรณะ และแนวค ิดอ ื่นๆ ในศาลนา 

พราหมณ ์ซ ึ่งปรากฏในค ัมภ ีร ์พระเวทและค ัมภ ีร ์อ ุปน ิษ ัท พระไตรป ิฎกก ็จะม ืความส ัมพ ันธ ์ก ับค ัมภ ีร ์ 

เหล่าน ั้นด้วยโดยผ่านภาษาที่ใช ้ร ่วมกัน ประเด ็นน ี้ ริเกอร์เห ็นว่า ต ัวบทก ็ม ีความส ัมพ ันธ ์ระหว ่างก ัน 

เองผ ่านตัวบ ่งหรือคำในภาษา ซ ึ่งความสัมพ ันธ์ต ังกล ่าวจะทำให้เก ิดโลกกึ่ง (quasi-world) ของตัว

เป็นตัวบท เป็นต้น) แต่กิจะมีบริบทบางอย่างจ่ึงผู้เขียนและผู้อ่านจะไม่ลามารถมีร่วมกันได้เฉกเช่นท่ีผู้พูดและผู้ 
ฟังมีร่วมกัน ดังตัวอย่าง บริบทในการออกคำส่ังปิดประตูข้างต้น เป็นต้น.

83 Paul Ricoeur, "Hermenuetical function of distanciation," in Hermeneutics and The Human 
Sciences, p.139.

84 Paul Ricoeur, “Writing as a problem for literacy criticism and philosophical hermeneutics," 
in A Ricoeur Reader: Reflection and Imagination, pp.336-337.
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บท ทเรยกกันว่า บรรณโลกหรอโลกของวรรณกรรม (literature)85 ดังนันตัวบทจึงมีทังความ 
สัมพันธ์ภายในระหว่างข้อความภายในตัวบทนั้นเอง และยังมีความสัมพันธ์ภายนอกกับตัวบทอ่ืนๆ 
ทีใซ้ภาษาร่วมกันอีกด้วย ลักษณะของตัวบทนีก็จะเป็นเงื่อนไขประการหนึ่งของการอ่านตัวบท

ในกรณีของการเขียนตัวบทเชิงเรื่องเล่า เนื่องจากเรื่องเล่าจะมีโครงสร้างอันมีข้อความเป็น 
หน่วยย่อย ซึ่งแต่ละข้อความจะมีความสัมพันธ์ระหว่างกัน (คล้ายกับความสัมพันธ์ของคำใน
ภาษา) ความสัมพันธ์ดังกล่าวเมื่อปรากฏในตัวบทก็จะทำหน้าที่ในการลื่อความหมาย (signifying 
function) อันทำให้เกิดนัย (sense) ฃึน86 เพ่ือลื่อถึงความเป็นไปได้ของการดำรงชีวิตบางประการที่ 
ปรากฏอยู่ในเรื่องเล่านั้น โครงเร่ืองของเร่ืองเล่าน้ีจะบ่งช้ีถึงโลกท่ีเป็นไปได้ (possible world) อันจะ 
ปรากฏต่อผู้อ่านขณะอ่านตัวบท87 โครงเร่ืองของเร่ืองเล่าในตัวบทน้ีจึงจะเป็นเง่ือนไขหน่ึงซ่ึงผู้เขียน 
จะต้องตระหนักถึงในการเขียนตัวบท และจะเป็นเง่ือนไขในการอ่านตัวบทของผู้อ่านต่อไป

จากที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นว่า การเขียนจะทำให้เกิดตัวบทที่ลามารถลื่อถึงเรื่องราวต่างๆ 
ได้ โดยเป็นไปตามลาเหตุและเงื่อนไขของการเขียน อันได้แก่ เจตนาของผู้เขียน ภาษาที่ผู้เขียนใช้ 
บริบทในการเขียน และประลบการณ์ในการดำรงชีวิตของผู้เขียน ซึ่งจะกำหนดการเขียนตัวบทเชิง 
เรื่องเล่าอันมีโครงเรื่องเรียบเรียงข้อความต่างๆ เพ่ือลื่อให้ผู้อ่านเข้าใจความเป็นไปได้ในการดำรง 
ชีวิตบางประการได้ การเขียนจะทำให้ตัวบทนั้นสามารถปรากฏต่อผู้อ่านในสถานการณ์ มิติหรีอ 
บริบทที่แตกต่างกันโดยสิ้นเซิงกับของผู้เขียน เง่ือนไขประการหลังน้ีจะเป็นเง่ือนไขท่ีทำให้การอ่าน 
แตกต่างกับการฟัง (เน่ืองจากผู้พูดกับผู้ฟังจะมีเง่ือนไขเหล่านี้ร่วมกัน)

3.2 การอ ่านต ัวบท

เนื่องจากการอ่านตัวบทเป็นการรับรู้โลกอย่างหนึ่งของผู้อ่าน แนวคิดของพุทธศาสนาแาร 
วาทที่จะต้องพิจารณาเพื่อแสดงให้เห็นถึงเงื่อนไขของการอ่านตัวบทจึงได้แก่ แนวคิดเร่ืองการรับรู้ 
ของมนุษย์ นอกเหนือไปจากการพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทกับผู้อ่าน อันเป็นผลต่อเน่ือง 
มาจากการเขียนตัวบทที่พิจารณาไปแล้วข้างต้น ในส่วนหลังของบทน้ีจึงจะเร่ิมต้นจากการ

Paul Ricoeur, “What Is a text ? Explanation and understanding," in Hermeneutics and The 
Human Sciences, pp.148-149.

86 Ibid., p.159.
87 Gary Comstock, “Truth or meaning : Ricoeur versus Frei on Biblical Narrative," in Journal 

of Religion (April 1986), p.132.
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พิจารณาปัจจัยหรือเงื่อนไขของการรับรู้รวมถึงผลที่ได้รับจากการรับรู้ซึ่งจะเป็นเงื่อนไขและผลของ 
การอ่านตัวบทด้วยเช่นกันก่อน จากนันจะพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทกับผู้อ่านอันจะ
แสดงสักษณะของการอ่านตัวบทรวมถึงเงื่อนไขของการอ่านตัวบทอื่นๆ ที,เก่ียวข้อง เมื่อพิจารณา 
ประเด็นเหล่านี้แล้ว จึงจะกล่าวถึงการตีความตัวบทและผลที่ได้จากการตีความตัวบทต่อไป

3.2.1 เง่ือนไขในการรับ?ของผู้อ่านตัวบท

การรับรู้ของมนุษย์ในพุทธศาสนาเป็นกระบวนการที่มีเงื่อนไขปัจจัยและผลสืบเนื่องไป 
ตามลำดับ ในท่ีน้ีจะกล่าวถึงส่วนท่ีนอกเหนือจากท่ีแสดงไปก่อนแล้วในส่วนแรก ซ่ึงมีกระบวนการ 
รับ รู้ ดัง น้ี

... -> สังขาร -> วิญญาณ (วิญญาณ + อายตนะ + อารมณ์= ผัลละ) -> เวทนา -> สัญญา -> สังขาร -> ...

กระบวนรับรู้ดังกล่าวแสดงอยู่ในรูปของการเป็นปัจจัยและผลตามคำสอนเรื่องปฎิจจลมุป 
บาท กล่าวคือ การรับรู้ของมนุษย์ อันได้แก่ ผัสสะ จะเกิดจากการเกิดขึ้นพร้อมกันของอายตนะ 
(ทางรับรู้) อารมณ์ (ส่ิงท่ีถูกรับรู้) และวิญญาณ (การรู้อารมณ์) วิญญาณนี้จะมีสังขาร (รวมถึง 
เจตนา) เป็นปัจจัยปรุงแต่งการรับรู้ของมนุษย์น้ัน การรับรู้จึงมีสังขารหรือเจตนาของผู้รับรู้เป็นเง่ือน 
ไขสำคัญประการแรก ท้ังน้ี สังขารหรือเจตนาดังกล่าวก็ล้วนเป็นผลของกระบวนการรับรู้ในอดีต 
ของมนุษย์ผู้นั้นด้วย ประสบการณ์ในการรับรู้โลกของผู้รับรู้ก็จะเป็นเง่ือนไขหน่ึงของการรับรู้ของ
มนุษย์ด้วยเช่นกัน

เม่ือเกิดการรับรู้ขึ้นแล้ว มนุษย์ก็จะมีความรู้สึก (เวทนา) ต่อส่ิงท่ีตนรับรู้'น้ัน และจดจำ 
ความรู้สึกน้ันไว้ (สัญญา) การจดจำความรู้สึกท่ีได้รับจากการรับรู้น้ีก็จะส่งผลต่อไปถึงการคิดปรุง 
แต่งของมนุษย์ผู้นั้นต่อไป กล่าวคือทำให้เกิดสังขาร (รวมถึงเจตนา) ในการรับรู้หรือการกระทำ 
กรรมต่างๆ ต่อไปเรื่อยในภายหน้า กระบวนการรับรู้ของมนุษย์ข้างต้นจึงลามารถสรุปกระบวนการ 
ให้เข้าใจได้ง่ายขึ้น ดังน้ี

ประลบการณ์จากอดีต -> การคิดปรุงแต่งรวมถึงเจตนาในการรับรู้ -> การรับรู้ ->
ความรู้สึกและการจดจำไว้ (ประสบการณ์ของการรับรู้) -> การคิดปรุงแต่งรวมถึงเจตนา -> 
การรับรู้ต่อไป และ/หรือ การกระทำกรรมในภายหน้า -> ...
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จะเห็นว่าเง่ือนไขของการรับรู้ในด้านของผู้รับรู้ประกอบด้วย ประสบการณ์ของผู้รับรู้ และ 
สังขารรวมถึงเจตนาในการคิดปรุงแต่งการรับรู้ของผู้รับรู้ อย่างไรก็ตาม การรับรู้ก็จะยังมีเง่ือนไขใน 
ด้านของส่ิงที่ถูกรับรู้ (อารมณ์) ในฐานะท่ีเป็นส,วนหน่ึงของการรับรู้น้ันด้วย นอกจากนั้น การรับรู้ก็ 
จะเป็นปัจจัยทำให้เกิดผลต่อตัวผู้รับรู้ด้วยเช่นกัน กล่าวคือ ทำให้เกิดประสบการณ์ใหม่จากการรับรู้ 
น้น รวมถึงจะเป็นปัจจัยทำให้เกิดสังขารและเจตนาในการคิดปรุงแต่งของผู้รับรู้นั้นใหม่ ซึ่งก็จะเป็น 
ปัจจัยของการรับรู้หรือการกระทำกรรมต่างๆ ของมนุษย์ผู้น้ันต่อไปเร่ือยๆ ตามลำดับ

กระบวนการรับรู้ข้างต้น หากพิจารณาในกรณีของการอ่านตัวบท ก็จะได้แก่ การรับรู้ตัว 
บทในขณะที,ผู้อ่านอ่านตัวบทนั้น เง่ือนไขของการอ่านตัวบทในด้านของผู้อ่าน จึงประกอบด้วย 1) 
ประสบการณ์ของผู้อ่าน และ 2) สังขารและเจตนาคิดปรุงแต่งของผู้อ่านในการอ่านตัวบทนั้น นอก 
จากนั้น เน่ืองจากส่ิงที่รับรู้ในการอ่านก็คือตัวบท เง่ือนไขในการอ่านตัวบทอีกส่วนหน่ึงจึงได้แก่ 3) 
ตัวบท รวมถึง 4) ความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัวบทน้ัน เง่ือนไขท้ังส่ีประการน้ีมีความเก่ียวข้อง 
สัมพันธ์กัน ดังจะรวมพิจารณาพร้อมกันไป

เงื่อนไขแรกที่จะพิจารณา ได้แก่ ประสบการณ์ของผู้อ่าน เมื่อผู้อ่านอ่านตัวบท ผู้อ่านจะ 
พบกับภาษาในรูปของคำหรือข้อความที่เรืยบเรืยงเป็นตัวบทนั้น หากผู้อ่านเคยมีประสบการณ์กับ 
สิ่งที่ภาษานั้นบ่งถึงแล้ว (ไม่ว่าจะเป็นส่ิงหรือการกระทำต่างๆ ก็ตาม) ผู้อ่านก็จะเข้าใจคำหรือข้อ 
ความดังกล่าวได้ ประสบการณ์ในแง่นี้จึงเป็นประลบการณ์ของผู้อ่านซ่ึงเคยรับรู้ส่ิงที่ภาษาน้ันบ่ง 
ถึง พระธรรมปิฎกกล่าวว่า ภาษาจะโยงไปหาประลบการณ์ต่างๆ ถ้าหากว่าเราใช้ภาษาเกี่ยวกับสิ่ง 
ที่แต่ละคนเคยมีประลบการณ์มาแล้ว เราก็จะสามารถส่ือสารกันได้ หากเป็นเช่นน้ันแล้ว ปัญหา 
ประการแรกที่ตามมาก็คือ หากผู้อ่านไม่เคยมีประลบการณ์กับสิ่งที่ภาษานั้นบ่งถึงมาก่อน ภาษาก็ 
จะไม่เพียงพอที่จะสื่อความหมายให้เข้าใจได้ พระธรรมปิฎกจึงเห็นว่า ส่ิงใดท่ีไม่เคยมีประลบ 
การณ์มาก่อน สิ่งนั้นภาษาไม่สามารถที่จะทำให้เกิดความรู้ความเข้าใจได้โดยลมบูรณ์88 ตัวอย่าง 
ของปัญหาแรก ได้แก่ ตัวอย่างในพระไตรปิฎกท่ีพระพุทธเจ้าทรงเล่าถึงพระเจ้าแผ่นดินองค์หนึ่ง ซ่ึง 
ให้นำตัวคนตาบอดแต่กำเนิดหลายคนมาลูบคลำข้างแล้วลอบถามคนตาบอดเหล่านั้นว่า ข้างเป็น 
อย่างไร รูปร่างเป็นอย่างไร ซ่ึงคนตาบอดต่างตอบไปต่างๆ นานา ไม่ตรงกับข้างท่ีเป็นจรง89 ตัว 
อย่างนี้แสดงให้เห็นว่า หากผู้ใช้ภาษาไม่เคยมีประลบการณ์กับสิ่งที่ภาษานั้นบ่งถึง (ในตัวอย่างน้ี 
คือช้าง) ก็จะไม่เข้าใจความหมายของภาษานั้นได้ ในกรณีของการอ่านตัวบท หากมีภาษาที่ผู้อ่าน

88 พระธรรมปิฎก, การส่ือภาษาเพ่ือเข้าถึงสัจธรรม. หน้า 4.
89 พระไตรปิฎก พระสุตตันตปิฎก ฃุททกนิกาย อุทาน เล่มท่ี 25 ข้อท่ี 138.
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ไม,เคยมีประสบการณ์ตรงกับสิ่งที่ภาษานั้นบ่งถึงแล้ว ผู้อ่านก็จะไม่มีความเข้าใจความหมายได้
อย่างครบถ้วนสมบูรณ์ แต่มิได้หมายความว่าผู้อ่านจะไม่ได้ความหมายของคำ'ๆ น้ันเลย เพราะ 
คำๆ นั้นอาจจะมีความสัมพันธ์กับคำอื่นๆ ท่ีสัมพันธ์กับคำดังกล่าวในตัวบท ซึ่งผู้อ่านเคยมีประลบ 
การณ์เกี่ยวกับคำที่มีความสัมพันธ์กับคำดังกล่าว อันทำให้ผู้อ่านพอจะเข้าใจความหมายของคำๆ 
น้ันได้ (ตัวอย่างเซ่น คนบางคนอาจไม่เคยมีประสบการณ์โดยตรงว่าช้างเป็นอย่างไร แต่อ่านคำ 
อธิบายเกี่ยวกับข้างผ่านภาษาว่า ข้างเป็นสัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม มีส่ีเท้า รูปร่างใหญ่กว่าม้า ก็พอจะ 
นึกถึงช้างผ่านคำอื่นๆ ที่ผู้อ่านเคยมีประสบการณ์ตรงได้) แต่ก็จะไม่ครบถ้วนสมบูรณ์เหมือนกับ 
การมีประลบการณ์ตรง

ปัญหาประการต่อมาก็คือ ภาษาไม่สามารถแสดงให้รู้ ให้สัมผัสกับประสบการณ์ตรงได้90 
ปัญหาทั้งลองประการนี้ในกรณีของการอ่านตัวบท ปัญหาแรกจะเป็นปัญหาการขาดประลบการณ์ 
ของผู้อ่านเกี่ยวกับสิ่งที่ภาษาในตัวบทบ่งถึง ส่วนปัญหาหลังจะเป็นปัญหาของการอ่านตัวบทที่จะ 
ไม่ลามารถแสดงให้รู้หรือมีประสบการณ์จริงโดยตรงกับสิ่งท่ีภาษาในตัวบทน้ันบ่งถึงได้ เน่ืองจาก 
ในที่นี้จะพิจารณาปัญหาของประสบการณ์ในฐานะที่เป็นเงื่อนไขของการอ่านตัวบท ปัญหาแรกจึง 
เป็นปัญหาที่ต้องกล่าวถึงตรงนี้ก่อน ส่วนปัญหาหลังจะเกี่ยวกับผลของการอ่านตัวบทซึ่งจะกล่าว 
ถึงต่อไปภายหลัง

ผู้อ่านจะสามารถมีประสบการณ์เก่ียวกับภาษาในตัวบทน้ันได้อย่างน้อยสามวิธี ได้แก่
1) การมีประลบการณ์รับรู้โดยตรงกับส่ิงที่ภาษาน้ันบ่งถึง ประสบการณ์ท่ีได้จากวิธีน้ีจะ 

ทำให้เข้าใจความหมายของภาษานั้นได้อย่างครบถ้วนลมบูรณ์
2) การมีประสบการณ์กับภาษาที่ถูกใช้ในตัวบทนั้นผ่านการใช้ภาษาอื่นๆ กล่าวคือ ผู้ 

อ่านอาจเคยพบการใช้คำในตัวบทนั้นในการใช้ภาษาระหว่างกัน (ไม่ว่าจะเป็นการพูด 
หรือการเขียนก็ตาม) โดยมีความสัมพันธ์กับคำอ่ืนๆ ในภาษาด้วย แม้ว่าผู้อ่านจะไม่ 
เคยมีประสบการณ์กับลิ่งที่คำนั้นบ่งถึงโดยตรง แต่ก็พอจะทำให้เข้าใจได้ในระดับหน่ึง 
ประสบการณ์ดังกล่าวจึงเป็นประสบการณ์เชิงภาษา แต่เนื่องจากภาษาเป็นสิ่งที่ถูก 
สืบทอดผ่านการใช้ภาษาระหว่างมนุษย่ในชุมชนภาษา ประลบการณ์ประ๓ ทน้ีจึงมี 
มิติเซิงเวลา ประว้ติศาสตร์ และวัฒนธรรมด้วย

3) การมีประสบการณ์กับภาษาที่ถูกใช้ในตัวบทนั้นผ่านการอ่านตัวบทที่ผู้อ่านกำลังจะ 
อ่านนั้นเอง ประสบการณ์ลักษณะนี้จะเกิดขึ้นได้กับตัวบทท่ีมีการกล่าวถึงคำๆ หน่ึง

90 พระธรรมปิฎก, การส่ือภาษาเพ่ือเข้าถึงสัจธรรม. หน้า 7.
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หลายๆ ครัง ผู้อ่านเมื่ออ่านก็จะเข้าใจคำๆ หนึ่งจากข้อความที่ปรากฏคำๆ น้ันคร้ังแรก 
แต่เมื่ออ่านต่อไปแล้วพบคำๆ นันอีก ประสบการณ์จากการอ่านคำๆ น้ันคร้ังแรกก็จะ 
เป็นเงื่อนไขกำหนดการอ่านคำๆ น้ันต่อ  ๆ มาด้วย หรอในทางกลับกัน ความเข้าใจที่ได้ 
จากการอ่านครังหลังก็จะเป็นเงื่อนไขการเข้าใจที่ได้จากการอ่านครั้งแรกนั้นด้วยเช่น 
เดียวกัน

ประสบการณ์แบบแรกอาจเรียกได้ว่าเป็นประสบการณ์จริงอันเป็นส่วนหนึ่งของภูมิหลังที่ผู้ 
อ่านเคยประสบรับรู้โลกมาก่อนการอ่านตัวบท ส่วนประลบการณ์แบบที่ลองจะเป็นประสบการณ์ 
เชิงภาษาที่ผู้อ่านได้เรียนรู้จากการใช้ภาษาในชุมชนของภาษานั้น ประสบการณ์แบบท่ีสองน้ีจะ
เป็นประสบการณ์ในทำนองเดียวกันกับประลบการณ์เชิงภาษาที่ผู้พูดหรีอผู้เขียนมีเมื่อต้องการสื่อ 
ด้วยการพูดหรือการเขียน อย่างไรก็ตาม ประสบการณ์แบบท่ีสองตังกล่าว ผู้อ่านอาจเคยประลบ 
ผ่านการสนทนาระหว่างกันด้วยการใช้ภาษาที่ปรากฏในตัวบทนั้น หรืออาจจะเคยประสบผ่านการ 
อ่านตัวบทหรืองานเขียนอ่ืนๆ ที่ใช้ภาษาเดียวกันกับภาษาที่ใช้ในตัวบทด้วย ประสบการณ์ท่ีได้จาก 
การสนทนาจะเกี่ยวข้องกับภาษาที่ปรากฏในตัวบทในฐานะที่เป็นภาษาที่ยังคงถูกใช้อยู่ในช่วงชีวิต 
ของผู้อ่าน ส่วนประสบการณ์ท่ีได้จากการอ่านตัวบทอ่ืนๆ จะเป็นประลบการณ์เชิงภาษาในฐานะที่ 
ตัวบทซึ่งผู้อ่านจะอ่านมีการใช้ภาษาร่วมกันกับตัวบทอื่นๆ นั้นผ่านภาษาที่ใช้ร่วมกัน (กล่าวคือ เกิด 
จากการมีโลกกึ่งของตัวบทหรือบรรณโลก ดังท่ีอภิปรายไปแล้วในส่วนแรกของบทน้ี) นอกจากนั้น 
ในชุมชนของผู้อ่านอาจจะมีการสนทนาหรืออธิบายถึงตัวบทที่ผู้อ่านจะอ่านนั้นมาก่อน ประลบ
การณ์เกี่ยวกับการอธิบายตัวบทนี้ซึ่งผู้อ่านอาจจะเคยมีมาก่อนก็จะเป็นเงื่อนไขหนึ่งในการอ่านตัว 
บทของผู้อ่านด้วยเช่นกัน ท้ังน้ี จะเห็นว่าประลบการณ์แบบที่สองทั้งหมดล้วนแต่เป็นผลเชิงประวัติ 
ศาสตร์ของการใช้ภาษาสืบทอดต่อกันมาในชุมชนมนุษย์ ซ่ึงผู้อ่านได้รับรู้และมีประลบการณ์กับ 
การใช้ภาษาเหล่านั้นในภายหลัง เม่ือประลบการณ์เหล่าน้ีเป็นเง่ือนไขของการอ่านตัวบท การอ่าน 
ตัวบทจึงสัมพันธ์กับเงื่อนไขอันเกี่ยวข้องกับมิติเวลา ประ,วัติศาสตร์ และวัฒนธรรมซ่ึงแฝงอยู่ในการ 
ใช้ภาษาอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้

ประสบการณ์สองแบบแรกข้างต้นนั้นเป็นประลบการณ์ที่ผู้อ่านมีก่อนการอ่านตัวบท 
ประลบการณ์เหล่านี้จึงเป็นเงื่อนไขด้านผู้อ่าน แต่ประสบการณ์แบบท่ีสามซ่ึงเป็นประสบการณ์ท่ีผู้ 
อ่านได้รับในขณะที่กำลังอ่านตัวบทนั้นอยู่ จะมีส่วนเกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัว 
บทด้วยดังจะอภิปรายต่อไปข้างหน้า แต่ในท่ีน้ี จะกล่าวถึงประลบการณ์ดังกล่าวในฐานะที่เป็นสิ่ง 
ที่ผู้อ่านรับรู้ในขณะท่ีอ่านตัวบทและเป็นเงื่อนไขเชิงภาษาของการอ่านตัวบทนั้น
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หากพิจารณาตัวบทเป็นองค์รวมทังหมดอันประกอบด้วยส่วนต่างๆ ย่อยลงไป เช่น ตัวบท 
ที่เป็นเรื่องเล่าก็จะประกอบด้วยส่วนย่อยที่เป็นข้อความและซื่อต่างๆ ซ่ึงเรียบเรียงโดยมีโครงเร่ือง 
กำหนดความสัมพันธ์ระหว่างส่วนต่างๆ เหล่าน้ันให้เป็นเร่ืองเล่าโดยรวมท่ีงหมด เป็นต้น เม่ือผู้อ่าน 
เร่ิมอ่านตัวบทก็จะพบกับข้อความอันเป็นส่วนหน่ึงของตัวบทท้ังหมด ประสบการณ์ส่วนน้ีจะทำให้ 
ผู้อ่านคาดหมาย (guess) เพื่อทำความเข้าใจกับตัวบทนั้นโดยรวมว่าจะเป็นอย่างไร ต่อมาเมื่อผู้ 
อ่านได้อ่านข้อความส่วนต่างๆ ของตัวบทต่อไปเร่ือยๆ ก็จะมีการคาดการณ์ถึงตัวบทโดยรวมเพิ่ม 
ข้ึนเรื่อยๆ และในขณะเดียวกัน ประสบการณ์ที่ได้จากการอ่านตัวบทมากข้ึนเรื่อยๆ ก็จะทำให้ผู้ 
อ่านมีการตรวจสอบ (validate) ความเข้าใจข้อความบางส่วนที่ได้อ่านผ่านไปแล้ว ปรับให้เหมาะ 
สมเข้ากับองค์รวมของตัวบทนั้นมากขึ้น ริเกอร์เห็นว่ากระบวนการนี้จะทำให้ผู้อ่านเข้าใจตัวบททั้ง 
หมดได้ผ่านความสัมพันธ์ระหว่างองค์รวมกับบางส่วนของตัวบทนั้น กระบวนการข้างต้นจะเกิดข้ึน 
สลับกันไประหว่างการคาดหมายกับการตรวจลอบแล้วปรับให้เหมาะสม โดยจะเกิดตั้งแต่เมื่อผู้
อ่านเริ่มอ่านตัวบทต่อเน่ืองกันไปจนกระทั่งอ่านตัวบทครบถ้วนแล้ว ซึ่งจะทำให้ผู้อ่านเข้าใจตัวบท 
ทั้งหมดได้ผ่านโครงสร้างท่ีเป็นความสัมพันธ์ระหว่างข้อความต่างๆ ในตัวบทน้ัน ด้วยเหตุน้ี ริเกอร์ 
จึงเห็นว่า ความเข้าใจตัวบทจึงไม่เป็นเพียงการรวมกันของความหมายของแต่ละข้อความในตัวบท 
นั้นเท่านั้น เพราะกระบวนการข้างต้นจะเกิดข้ึนอย่างสะสมและรวบรวมต่อเน่ืองกันไปโดยไม่อาจ 
แยกแต่ละข้อความในตัวบทออกจากโครงสร้างที่เป็นความสัมพันธ์ระหว่างกันได้91 ดังน้ันจะเห็นว่า 
ประลบการณ์เซิงภาษาที่ผู้อ่านได้ขณะอ่านตัวบทก็เป็นเงื่อนไขหนึ่งของการเข้าใจตัวบททั้งหมดนั้น 
ด้วย นอกเหนือจากประสบการณ์โดยตรงกับลิงที่ภาษาบ่งถึงกับประสบการณ์เซิงภาษาก่อนการ
อ่านตัวบทที่อภิปรายไปแล้วข้างต้น ประสบการณ์เหล่าน้ีของผู้อ่านจึงเป็นเง่ือนไขประการแรกของ 
การอ่านตัวบท

เง่ือนไขประการต่อไปคือสังขารรวมถึงเจตนาคิดปรุงแต่งในการอ่านตัวบทของผู้อ่าน พุทธ 
ศาสนาเถรวาทเห็นว่า สังขารรวมถึงเจตนาน้ันเป็นส่ิงปรุงแต่งจิตให้ดี ช่ัว หรอเป็นกลาง เป็นปัจจัย 
ทำให้เกิดการนึกคิด การพูด และการกระทำ อันได้แก่กรรมท้ังทางกาย วาจา และใจ ดังท่ีกล่าวไป 
แล้วข้างต้น สังขารมีอยู่ห้าลิบอย่างซึ่งเมื่อรวมกับเวทนากับสัญญาอีกสองอย่างก็จะได้แก่ เจตสิก 
อันได้แก่ ธรรมท่ีประกอบกับจิต อันเป็นอาการและคุณสมบัติต่างๆ ของจิต92 ในบรรดาสังขารท้ัง 
หมดน้ัน เจตนาจะเป็นตัวนำในการปรุงแต่งจิตทุกครั้งเสมอ93 ดังน้ันในกรณีของการอ่านตัวบท

Paul Ricoeur, "The model of the text: meaningful action considered as a text,” in 
Hermeneutics and The Human Sciences, p.211-213.

92 พระธรรมปิฎก, พจนานทรมพุทธศาสตรัฉบับประมวลธรรม. หน้า 325-329.
93 พระธรรมปิฎก, พุทธธรรม ฉบับปรับปรุงและขยายความ. หน้า 20.
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สังขารและเจตนาของผู้อ่านตัวบท หรอกล่าวอีกนัยหนึ่งคือสภาวะของผู้อ่านขณะอ่านตัวบท จึง 
เป็นเงื่อนไขสำคัญของการอ่านตัวบทส่วนน้ี

เนื่องจากสังขารรวมถึงเจตนานี้นเป็นผลของประสบการณ์การรับรู้ของมนุษย์เพื่อให้เกิด 
การคิดปรุงแต่งให้ได้มาตามความต้องการของตน ในกรณีของการอ่านตัวบท เจตนาในการอ่านก็ 
สามารถมีได้หลากหลายซึ่งจะกำหนดลักษณะการอ่านตัวบทของผู้อ่านด้วย ตัวอย่างเช่น ผู้อ่านท่ี 
ต้องการอ่านหนังลือพิมพ์เพื่ออ่านแต่ข่าวการเมือง ก็อาจจะเลือกอ่านเฉพาะส่วนที่เป็นข่าวการ
เมืองเท่านัน เป็นต้น ประเด็นน้ี เมื่อพิจารณาเรื่องการอ่านตัวบทในพุทธศาสนาเถรวาทจะพบว่า ผู้ 
อ่านตัวบทของพุทธศาลนาเถรวาทส่วนมากจะมืเจตนาในการอ่านที่สามารถจำแนกเป็นประเภท 
อย่างคร่าวได้ อาทิ การอ่านตัวบทซึ่งเป็นการศึกษาเพื่อนำไปปฎิบ้ติเพื่อหวังผลคือการคับทุกข์ การ 
อ่านตัวบทเพื่อศึกษาหัวข้อธรรมเรื่องใดเรื่องหนึ่งโดยเฉพาะ หรอการอ่านตัวบทเพื่อนำไปประยุกต์ 
กับเรื่องบางเรื่องหรือศาสตร์เฉพาะบางศาสตร์ เป็นต้น นอกเหนือไปจากน้ัน การอ่านตัวบทอาจจะ 
เกิดผลทำให้เจตนาของผู้อ่านเปลี่ยนแปลงไปได้ด้วย เช่น ผู้อ่านท่ีนับถือศาสนาอ่ืนๆ อาจจะอ่าน 
คัมภีร์ของพุทธศาสนา โดยมีเจตนาเพื่อศึกษาเปรียบเทียบกับคำลอนในศาสนาของตน แต่ภาย 
หลังอาจจะเห็นว่าธรรมะในพุทธศาสนาสอดคล้องกับปัญหาในชีวิตของตน แล้วจึงเปลี่ยนเจตนา 
ของตนเป็นศึกษาเพ่ือนำไปปฏิปัติเพื่อคับทุกข์ในภายหลัง เป็นต้น ประเด็นเกี่ยวกับเจตนาเหล่านี้ 
จะยกมาอภิปรายเมื่อกล่าวถึงการตีความตัวบทของพุทธศาสนาเถรวาทโดยเฉพาะในบทหน้า

ส่วนสังขารหรือสภาวะของผู้อ่านอ่ืนๆ ท่ีเหลือ จะเกี่ยวข้องกับการอ่านตัวบททั้งในฐานะที่ 
เป็นเงื่อนไขของการอ่านตัวบทและจะเป็นผลของการอ่านตัวบทด้วยเช่นกัน แต่'ไนท่ีน้ี'จะกล่าวถึง'ไน 
ฐานะที่เป็นเงื่อนไขของการอ่านตัวบทก่อนสังขารเหล่านั้นกลุ่มแรกได้แก่ มนสิการได้แก่ ความใส่ 
ใจหรือความกระทำอารมณ์ไว้ในใจ ในกรณีของการอ่านก็คือความใส,ใจในส่ิงที่กำลังอ่าน ซ่ึง
สัมพันธ์กับ สติ ได้แก่ ความระลึกได ้ ความสำนึกพร้อมอยู่ ถ้าหากผู้อ่านขาดสติและความใส่ใจใน 
การอ่านตัวบท ก็อาจจะทำให้เกิดความบกพร่องในการได้มาซึ่งเนื้อความที่ตัวบทนั้นกล่าวถึงได้ ท้ัง 
น้ี ยังมืสังขารที่จะเกี่ยวข้องกับความใส่ใจและสำนึกในการอ่านอีก ได้แก่ วิริยะ คือ ความเพียร 
ความพยายาม และ ฉันทะ คือ ความพอใจ ความต้องการท่ีจะทำ ใฝ่ใจรักจะทำสิ่งน้ันอยู่เสมอ 
และปรารถนาจะทำให้ใต้ผลดียิ่งๆ ข้ึนไป (ฉันทะเป็นความปรารถนาหรือความต้องการฝ่ายดีซึ่ง 
ตรงข้ามกับตัณหา) ทั้งวิริยะและฉันทะในกรณีของการอ่านก็คือความเพียรพยายามและความพอ 
ใจในการอ่านตัวบทนั้นซึ่งจะส่งเสริมให้ผู้อ่านเกิดความใส่ใจและมีสติในการอ่านตัวบทมากยิ่งขึ้น
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เมื่อมีการอ่านตัวบทแล้ว ต่อไปก็จะต้องมีการคิดไตร่ตรองพิจารณาสิ่งที่อ่านมานั้น สังขาร 
ที่เก่ียวข้องในส่วนนี้ ได้แก่ วิตก และ วิจาร คือ ความตรึกตรองหรือพิจารณาอารมณ์ ดังท่ีกล่าว 
ข้างต้นแล้วว่าทั้งวิตกและวิจารนี้เป็นวจีสังขาร เป็นสังขารท่ีปรุงแต่งวจีกรรมอันเป็นการใช้ภาษา
ของมนุษย์ ในกรณีของการอ่านก็คือการคิดพิจารณาของผู้อ่านต่อภาษาในตัวบทที่กำลังอ่านอยู่ 
สังขารส่วนนีจึงสัมพันธ์กับกระบวนการคาดหมายและการตรวจสอบปรับความเข้าใจตัวบทของผู้ 
อ่านให้เหมาะสมซึ่งจะเกิดขึนตลอดในการอ่านตัวบท ทั้งวิตกและวิจารจะมีสังขารที่เป็นคู่ตรงข้าม 
กัน ได้แก่ ถีนะ และ มิทธะ (มักจะเรียกรวมกันว่าถีนมิทธะ) ได้แก่ ความหดหู่และความง่วงเหงา 
(ถีนมิทธะน้ีเป็นธรรมท่ีตรงข้ามกับวิตก) และ วิจิกิจฉา ได้แก่ ความคลางแคลง ความลังเลสงสัย 
(วิจิกิจฉาเป็นธรรมที่ตรงข้ามกับวิจาร) ท้ังน้ี หากผู้อ่านมีความหดหู่ง่วงเหงาในขณะอ่านตัวบทหรือ 
ความลังเลสงสัยในภาษาที่ใซในตัวบท ความสามารถของผู้อ่านในการตรึกตรองพิจารณาภาษาใน 
ตัวบทก็จะด้อยลงด้วย สังขารในกลุ่มนีจึงเป็นเงื่อนไขกำหนดการพิจารณาเนื้อความที่ได้จากการ 
อ่าน อันสอดคล้องกับประสบการณ์เชิงภาษาที่เป็นเงื่อนไขของการอ่านตัวบทที่กล่าวไปแล้วข้างต้น

แต่จะมีสังขารอีกกลุ่มหนึ่ง ได้แก่ ทิฎฐิ ปัญญา และ ศรัทธา (สัทธา) ซึ่งจะกำหนดความ 
เข้าใจที่ผู้อ่านมีต่อตัวบทที่อ่านรวมถึงผลที่ได้รับจากการอ่านตัวบท ทิฏฐิ ได้แก่ ความเห็นผิด ซ่ึงผู้ 
อ่านอาจจะมีมาแต่เดิม ส่วนปัญญา คือ ความรอบรู้ ความรู้ซ้ึง ความเข้าใจรู้ทั่ว ปัญญาในมรรค 
ประกอบด้วยสองส่วนได้แก่ สัมมาสังกัปปะ คือ ความดำรึชอบ และ สัมมาทิฎฐิ คือความเห็นชอบ 
ความเห็นที่ถูกต้อง ซึ่งเป็นธรรมตรงข้ามกับทิฏฐิข้างต้น ทั้งทิฏฐิและปัญญาเป็นเงื่อนไขที่สำคัญ 
มาก เพราะหากความเห็นเดิมของผู้อ่านเป็นความเห็นที่ผิดก็อาจจะกำหนดให้ความหมายที่ได้รับ 
จากการอ่านผิดตามไปด้วยก็ได้ หรือในทางตรงกันข้าม การอ่านตัวบทด้วยการมีปัญญาก็อาจจะ 
ช่วยขจัดความเห็นผิดที่มีมาแต่เดิมก็ได้เช่นกัน ท้ังน้ี ศรัทธาจะเป็นเงื่อนไขท่ีมีบทบาทสูงต่อการ 
อ่านที่ทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงความคิดเห็นซึ่งผู้อ่านมีอยู่เดิม เพราะศรัทธาในกรณีของการอ่าน 
ก็คือความเชื่อมั่นที่ผู้อ่านมีต่อตัวบท หากผู้อ่านมีศรัทธาต่อตัวบทแล้ว ก็จะทำให้เกิดความเป็นไป 
ได้สูงที่ผู้'อ่าน'จะเปล่ียนทิฏฐิของตน ประเด็นนี้จะอภิปรายเมื่อกล่าวถึงผลที่ได้รับจากการอ่านตัวบท 
อีกคร้ัง

จะเห็นว่า สังขารหรือสภาวะของผู้อ่านเหล่านี้ข้างต้นล้วนแต่เป็นเงื่อนไขสำคัญสำหรับการ 
อ่านตัวบทนอกเหนือไปจากเจตนาของผู้อ่าน แต่เนื่องจากสังขารรวมถึงเจตนาของผู้อ่านน้ันเป็นผล 
ที่ได้มาจากประสบการณ์เดิมของผู้อ่านด้วย เง่ือนไขของผู้อ่านในส่วนน้ีรวมกับประสบการณ์ของผู้ 
อ่านที่ได้อภิปรายไปแล้วนั้นจึงเป็นเงื่อนไขของการอ่านตัวบทซึ่งเกี่ยวข้องกับมิติเชิงกาลเวลา กล่าว 
คือ เงื่อนไขที่เป็นภูมิหลังของผู้อ่านเหล่านืล้วนเป็นผลของประวัติศาสตร์ด้วย ประเด็นน้ีสอดคล้อง



59

กับแนวคิดของกาดาฌอร์ เพราะกาดาเมอร์เห็นว่ามนุษณ์ป็นความสำนึกที่เป็นผลเชิงประวัติ
ศาสตร์ (effective-historical consciousness) มนุษย์!นฐานะทีเป็นความสำนึกที่เป็นผลเชิง 
ประวัติศาลตร์นี้เป็นผลพวงของประวัติศาสตร์ เนื่องจากมนุษย์มประสบการณ์อยู่ในวัฒนธรรมที่มี 
ร่วมกันของชุมซนมนุษย่ซึ่งถูกส่งผ่านลืบทอดต่อกันมา การอ่านตัวบทของมนุษย่จึงขึ้นอยู่กับเงื่อน 
ไขเชิงประวัติศาสตร์เหล่านั้นด้วย นอกจากนั้น กาดาเมอร์เห็นว่าการมีทัศนคติเดิม (prejudice)94 ท่ี 

มีมาก่อนการอ่านของผู้อ่านก็เป็นเงื่อนไขจำเป็นของการเข้าใจในการตีความตัวบทด้วย ทัศนคติ
เดิมที่มีมาก่อนของผู้อ่านตัวบทนี้จะตรงกันกับสังขารในพุทธศาสนาเถรวาท ได้แก่ ทิฏฐิและ
ปัญญา เพราะเป็นความเห็นหรอความเข้าใจที่ผู้อ่านมีอยู่ก่อนการอ่านตัวบทและกำหนดความเข้า 
ใจที่ได้จากการอ่านตัวบทของผู้อ่าน

เงื่อนไขของการอ่านเหล่านี้ ได้แก่ ประสบการณ์และสังขารรวมถึงเจตนาของผู้อ่าน ล้วน 
แต่เป็นเงื่อนไขด้านผู้อ่าน โดยอาจจะเรียกว่าเป็น โลกของผู้อ่าน (reader’s world)95 ซ่ึงเม่ือรวมกับ 
เง่ือนไขด้านตัวบท (อันเป็นผลของการเขียนตัวบทซ่ึงได้อภิปรายไปแล้วในส่วนแรกของบทน้ี) และ 
เงื่อนไขที'เป็นความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัวบทแล้ว ก็จะทำเป็นเงื่อนไขรวมของการตีความตัว 
บท ดังจะอภิปรายต่อไป

3.2.2 ความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัวบท : การอธิบายและการตีความตัวบท

เมื่อกล่าวถึงเงื่อนไขทั้งในด้านของตัวบทกับเงื่อนไขของผู้อ่านในการอ่านตัวบทแล้ว 
ปัญหาประเด็นต่อมาที่ต้องพิจารณาก็คือความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัวบท ทั้งนี้เนื่องจากผู้
อ่านสามารถอ่านตัวบทโดยมีเจตนาที่แตกต่างกันได้ ซึ่งจะทำให้ความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัว 
บทมีความแตกต่างกันไปด้วย ตัวอย่างเซ่น ผู้อ่านบางคนอาจจะอ่านตัวบทเพื่อศึกษาแนวคิดที่

94 คำว่า ‘prejudice’ โดยท่ัวไปมักจะถูกเข้าใจว่ามีความหมายในแง่ลบ เช่นหมายถึง อคติ เป็นต้น แต่ 
กาดาเมอริใช้คำๆ  น้ีโดยหมายถึงความเห็นท่ีมีอยู่เดิมหรือมีมาก่อน (pre-judice) ซ่ึงอาจจะเป็นได้ท้ังแง่บวกหรือ 
แง่ลบ มีได้หมายถึงความหมายในแง่ลบแต่เพียงอย่างเดียวเท่าน้ัน ท้ังแนวคิดเร่ืองการมีทัศนคติเดิมและความ 
สำนึกท่ีเป็นผลเชิงประวัติศาสตร์ของกาดาเมอริน้ี ปรากฏในบทท่ีสองของงานเขียนช้ินสำคัญของเขาท่ีช่ือ ‘ความ 
จริงและวิธีการ' ซ่ึงกาดาเมอริแสดงให้เห็นถึงความสำคัญของทัศนคติเดิมและประวัติศาสตร์ท่ีมีต่อการติความตัว 
บท ซ่ึงปรัชญาด้ังเดิมกดค่าในฐานะท่ีเป็นเง่ือนไขของความเข้าใจให้ด้อยลงจากท่ีควรจะเป็น โปรดดู Hans- 
Georg Gadamer, Truth and Method, pp.235-341.

95 Gary L. Comstock, "The truth of religious narratives,” in Philosophy of Religion 1 p.144.
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ปรากฏในตัวบทนันแล้วนำมาอธิบายต่อ ในขณะท่ีผู้อ่านอีกกลุ่มหน่ึงอาจจะอ่านตัวบทเพ่ือนำแนว 

คิดที่ปรากฏในตัวบทน้ันมาใช้กับชีวิตของตน เป็นต้น

ด้วยเหตุนี การอ่านตัวบทจึงลามารถแบ่งประเภทของการอ่านได้ โดยจะแตกต่างกันไป 
ตามความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัวบท ในเบื้องต้นจะแบ่งการอ่านตัวบทออกเป็นสองระตับตาม 
แนวคิดของริเกอร์ ได้แก่ 1) การอธิบายตัวบท (explanation) และ 2) การตีความตัวบท 
(interpretation) อย่างไรก็ตาม ริเกอร์ไม่ได้แบ่งแยกการอ่านตัวบททังสองระดับข้างต้นออกเป็น 
การอ่านสองประเภทที่แตกต่างกันโดยสิ้นเซิงเหมือนกันกับแนวคิดของนักปรัชญาสายการตีความ 
ก่อนหน้านัน ทังนี เพราะริเกอร์เห็นว่าการตีความตัวบทเป็นระดับของการอ่านท่ีมืขั้นตอนหริอ 
กระบวนการที่สืบเนึ่องจากการอธิบายตัวบท กล่าวคือ การตีความตัวบทจะมืได้โดยผ่านการ
อธิบายตัวบทก่อน96 ดังนันในที่นีจะพิจารณาเรื่องการอธิบายตัวบทก่อนแล้วจึงกล่าวถึงการตีความ 
ตัวบทต่อไป

การกล่าวถึงลักษณะของตัวบทที,อภิปรายไปแล้วในส่วนแรกของบทนี้จะแสดงให้เห็นถึง 
ความแตกต่างระหว่างการอธิบายและการตีความตัวบทได้ชัดเจนยิ่งขึ้น ลักษณะสำคัญของตัวบท 
ตังกล่าวได้แก่

1) ตัวบทประกอบด้วยข้อความซึ่งแสดงถึงการกระทำต่างๆ โดยข้อความเหล่านั้นมี 
ความสัมพันธ์ประลานกันด้วยโครงสร้างท่ีเป็นโครงเร่ืองของเรื่องเล่า

2) ตัวบทสามารถปรากฏต่อผู้อ่านในมิติที่แตกต่างกันได้ กล่าวคือมีการแยกห่างกัน 
(distanciation) ระหว่างตัวบทกับผู้อ่าน ซ่ึงทำให้ความสัมพันธ์ระหว่างผู้อ่านกับตัว 
บท (การอ่านตัวบท) แตกต่างกับความสัมพันธ์ระหว่างผู้พูดกับผู้ฟัง

การอธิบายตัวบทจะเกี่ยวข้องกับลักษณะประการแรกของตัวบทข้างต้น กล่าวคือ การ 
อธิบายตัวบทจะเป็นเพียงการนำเอาโครงสร้างความสัมพันธ์ภายในตัวบทออกมา97 กล่าวคือ การ 
อธิบายตัวบทเป็นการทำความเข้าใจความสัมพันธ์เซิงภาษาภายในตัวบทเท่านั้น ซ่ึงทำให้ผู้อ่าน
เข้าใจภาษาที่ถูกใช้ในตัวบทและสามารถอธิบายตัวบทนั้นได้ กล่าวอีกนัยหน่ึงคือ การอธิบายเป็น 
เพียงการรับรู้ในระดับแรก เพราะการอธิบายตัวบทเป็นการกล่าวถึงเฉพาะภาษาในตัวบทนั้น โดยท่ี

Paul Ricoeur, "What is a text ? Explanation and understanding," in Hermeneutics and The 
Human Sciences, p.158.

97 Ibid., p p . 161-162.
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การแยกห่างระหว่างตัวบทกับผู้อ ่านนั้นยังคงอยู่เพราะผู้อ ่านยังไม ่ได้ค ิดปรุงแต่งให ้เข ้าก ับโลกของผู้ 

อ ่านหรอภูม ิหล ังของตนเอง ต ังบ ันการอธิบายตัวบทจึงย ังไม ่เก ี่ยวข ้องก ับล ักษณะประการที่สอง

ของตัวบท ได้แก่ การแยกห่างก ันระหว่างต ัวบทกับผู้อ ่าน การตีความตัวบทจะเป ็นการอ่านระต ับ 

ต ่อไปจากการอธ ิบายต ัวบทซ ึ่งจะม ีกระบวนการท ี่เก ี่ยวข ้องก ับการแยกห ่างก ันระหว ่างต ัวบทก ับผ ู้ 

อ ่านตังกล่าว

เนื่องจากมีการแยกห่างกันระหว่างตัวบทกับผู้อ่าน เมื่อผู้อ่านอ่านตัวบทจึงจะพบกับความ 

แปลกแยกไปจากสภาวะที่ตนเองเป็นอยู่ ในขณะที่ผู้อ่านตีความตัวบท ผู้ดีค'วามก็'จะทำ'ให้ความ 

แปลกแยกตังกล่าวกลายเป็นส่วนหนึ่งของตน กระบวนการน้ีริเกอร์เรียก'ว่าการเข้าครอบครอง

(appropriation)98 การเข้าครอบครองจะเป็นกระบวนการที่ตรงกันข้ามและขจัดการแยกห่างกัน

ระหว่างตัวบทกับผู้อ่าน การเข้าครอบครองนี้จะมีลักษณะสองประการด้วยกันคือ 1) การเข้าครอบ 

ครองจะขจัดความแตกต่างหรือระยะห่าง (distance) เซิงเวลาและวัฒนธรรมที่มีระหว่างผู้ดีความ 

กับตัวบท ซึ่งจะทำให้สิงที่ผู้ตีความรู้สึกว่าแปลกแยก (alien) กลายเป็นส่วนหนึ่งของตนเอง และ 2) 

การเข้าครอบครองจะทำให้วาทกรรมที่ปรากฏในตัวบทนั้นมีความเป็นปัจจุบัน กล่าวคือทำให้เนื้อ 

ความในตัวบทนั้นเป็นลิ่งที่กล่าวถึง ณ ที่นันและในขณะนั้น (here and now) การเข้าครอบครอง 

จะทำให้ตัวบทถูกทำให้เป็นจรืง (actualized) ประหนึ่งว่าการอ่านตัวบทกลายเป็นคล้ายๆ กับการ 

สนทนากันระหว่างผู้อ่านกับตัวบท (แต่ก็จะไม่เหมือนกันกับการสนทนาระหว่างผู้พูดและผู้ฟังโดย 

สมบูรณ์)99 การดีความตัวบทจึงจะไม่ใช้เป็นเพียงกระบวนการเซิงอัตตวิสัย (subjective) ท่ีผู้'อ่าน 

กระทำต่อตัวบท แต่เป็นกระบวนการเซิงวัตถุวิสัย (objective) ซึ่งมีการกระทำของตัวบทต่อผู้อ่าน 

ด้วย100 ด้วยเหตุนี้การดีความตัวบทจึงแตกต่างกับการอธิบายตัวบท เพราะการตีความตัวบทจะทำ 

ให้ผู้อ่านไตร่ตรองสิ่งที่ตัวบทนั้นแสดงให้ผู้อ่านเห็น แล้วทำให้เป็นส่วนหนึ่งของตนเองด้วย

พระธรรมป ิฎกม ีความเห ็นท ี่คล ้ายคล ึงก ับกระบวนการต ีความต ัวบทต ังกล ่าวน ี้มาก พระ

ธรรมป ิฎกเห ็นว ่าภาษาลามารถลื่อความหมายในระด ับท ี่ต ่างก ันได ้ ในที่น ี้พระธรรมปิฎกใช้คำว่า

Paul Ricoeur, "Writing as a problem for literacy criticism and philosophical hermeneutics,” 
เท A Ricoeur Reader: Reflection and Imagination, p.336.

99 Paul Ricoeur, "What is a text ? Explanation and understanding,” in Hermeneutics and The 
Human Sciences, p.159.

100 Ibid., p. 162. ริเกอร์เห็นว่า การเข้าครอบครองน้ีเป็นข้ันตอนท่ีจำเป็นของการตีความตัวบท ซ่ึงนอก 
จากจะทำให้ผู้ตีความตัวบททำให้ตัวบทท่ีอ่านเป็นส่วนหน่ึงของตนเองแล้ว ยังทำให้ยู้อ่านเกิดการเข้าใจตนเอง 
มากย่ิงข้ึนอีกด้วย โปรดดู Ibid., p.158.
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ความร ู้ประเภทท ี่ 1 และความรู้ประเภทที่ 2 ซ ึ่งคล ้ายก ับส ิ่งท ี่ได ้จากการอธิบายตัวบทและการต ี 

ความต ัวบทตามลำด ับ ดังนี้

“ความรู้ท่ีเราเอามาพูดกัน เราเรียนน่ัน เราเรียนน่ี ... ความรู้อย่างน้ีรู้ตามท่ีอาจารย์ 
มาถ่ายทอด มาสอนมาบรรยายให้ฟัง จดกันไปบ้าง จำกันไปบ้าง รู้ว่าอันน้ีเขาแปลว่าอย่างน้ี 
รู้อย่างน้ี เป็นความรู้ประเภทท่ี 1

ความรู้ประ๓ทท่ี 1 น้ีบางทีคนไม่รู้จักแยกจากความรู้ท่ีแท้จริงก็ทำให้เกิดปัญหา 
ความรู้อย่างน้ีเป็นเพียงความรู้ระดับต้น ซ่ึงยังไม่สามารถใช้แก้ปัญหาไต้แท้จริง ความรู้
ประ๓ทน้ีจะเป็นความรู้ประเภทอุปกรณ์ เป็นความรู้ประเภทข้อมูลข่าวสารท่ีรับถ่ายทอดมา

ความรู้ประเภทท่ี 2 คือ เม่ือเรารับถ่ายทอดข้อมูลน่ันมาแล้ว เราเองมีความเข้าใจต่อ 
ส่ิงน่ันอย่างไร รู้ข้อมูลท่ีรับน่ันเขาว่ามาอย่างไร เราก็รู้ได้ตามน่ัน เข้าใจ เห็นความหมายหรือ 
สาระของความรู้น่ัน อย่างน้ีก็เรียกความรู้เหมือนกัน

ถึงตอนน้ีเราจะเป็นตัวของตัวเอง ความรู้ประเภทท่ี 1 เป็นความรู้ของคนอ่ืน เรารับมา 
เก็บเอาไว้เหมือนกับของฝาก เราลองสำรวจตัวเอง เรามืความรู้ของคนอ่ืนมาเก็บใส่ตัวเองไว้ 
เป็นของฝากหรือเปล่า ถ้าเต็มไปด้วยความรู้ประเภทน้ีมาก เป็นของเก็บมารวมๆ  ไว้เฉยๆ  ถ้า 
ได้แค่น้ีก็มืเพียงความรู้ประเภทท่ี 1

ต่อไปอีกข้ันหน่ึง เรามีความรู้เข้าใจต่อความรู้น่ันอย่างไร ความรู้ท่ีเ'ข้า'ใจสาระสำคัญ 
ของมัน เข้าใจเหตุผลของมันกับเร่ืองราวอ่ืน อันน้ีเป็นความรู้ท่ีสำคัญ เป็นความรู้ท่ีเข้ามาเป็น 
เน้ือเป็นตัวของเรา เป็นความรู้ประเภทท่ี 2”'01

พระธรรมปิฎกแบ่งความรู้เป็นลองประเภทสองระดับ ความรู้ระดับแรก เราเรียนรู้มาอย่าง 

ไรก็รู้ไว้'อย่างน้ัน แต่ความรู้ระดับที่สองนั้น เราจะต้องทำความเข้าใจต่อสิ่งที่เราเรียนรู้ แล้วนำมา 

เป็นส่วนหนึ่งของเรา หากพิจารณาว่าการอ่านตัวบทก็คือการเรียนและรับความรู้เข้ามาอย่างหนึ่ง 

แล้ว การแบ่งการอ่านตัวบทออกเป็นการอธิบายตัวบทและการตีความตัวบทก็จะคล้ายคลึงกับการ 

แบ่งความรู้ออกเป็นสองระดับตามความเห็นของพระธรรมปิฎกข้างต้น เพราะการอธิบายตัวบทก็ 

เป็นการอ่านตัวบทในฐานะที่ดัวบทยังเป็นอย่างนั้น ยังไม่ได้ถูกเข้าใจให้สัมพันธ์กับชีวิตของผู้อ่าน 

อันคล้ายกันกับความรู้ประเภทแรก ส่วนการตีความตัวบทจะเป็นการนำสิ่งที่ตัวบทเสนอนั้นให้เข้า 

มาเป็นส่วนหนึ่งของผ้อ่านด้วย จึงไม่ใช่เป็นการอ่านตัวบทในฐานะที่ตัวบทเป็นอย่างที่มันเป็นเท่า‘บ่ A9

นั้น ซ ึ่งก ็คล ้ายคลึงก ับความรู้ประเภทสองซ ึ่งพระธรรมป ิฎกกล่าวถ ึงข ้างต ้น *

วิจัย).
พระธรรมปิฎก, การส่ือภาษาเพ่ือเข้าถึงสัจธรรม. หน้า 42-44. (การเน้นด้วยการฃีดเล้นใต้เป็นของผู้
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ดังนั้น การอ ่านต ัวบทลองระด ับ ได้แก่ การตีความต ัวบทกับการอธิบายต ัวบท จ ึงม ีความ 

แตกต่างก ัน เพราะการตีความตัวบทจะไม่เป ็นเพ ียงการรับรู้เน ื้อความที่ได ้จากการอ่านตัวบทเท ่า

นั้น การตีความตัวบทจะต ้องม ีฃ ั้นตอนของการทำให้เน ื้อความด ังกล่าวน ั้นเข ้าก ันก ับสภาวะท ี่ผ ู้อ ่าน 

เป ็นอย ู่ด ้วย ซ ึ่งข ั้นตอนดังกล่าวเป็นสิ่งท ี่ไม ่จำเป็นในการอธิบายตัวบท การเข้าครอบครองของผู้ตี 

ความต ัวบทดังกลาวจึงเป ็นข ันตอนที่จำเป ็นของการตีความต ัวบท นอกเหนือไปจากขั้นตอนการเข้า 

ใจโครงสร้างทางภาษาของตัวบทซึ่งเก ิดขึ้นในการอธิบายตัวบทนั้น

ในกรณีของการตีความตัวบทที่เป็นเรื่องเล่า เรื่องราวต่างๆ ในตัวบทนั้นก็จะบ่งถึงโลกที่ 

เป็นไปได้อันจะปรากฏต่อผู้อ่านขณะอ่านตัวบท ริเกอร์กล่าวว่า การตีความตัวบทจะทำให้เกิดการ 

ฉายภาพของโลกที่เป็นไปได้ (projection of a world) ที่เป็นการดำรงชีวิตอยู่ในโลกอย่างหนึ่งซึ่ง 

เป็นสิ่งตัวบทนั้นเสนอต่อผู้อ่าน102 การเข้าครอบครองซึ่งจะเกิดขึ้นในกรณีของการตีความตัวบทที่ 

เป็นเรื่องเล่าดังกล่าวก็คือการเข้าครอบครองโลกที่เป็นไปได้นั้น103 กล่าวคือการเข้าครอบครองจะ 

เป็นกระบวนการที่เปิดเผยผู้อ่านให้เห็นถึงลักษณะใหม่ของการดำรงอยู่ (new modes of being) 

หรือรูปแบบของชีวิตใหม่ (new forms of life)104 การเข้าครอบครองดังกล่าวจะเกิดขึ้นได้จากเงื่อน 

ไขลองประการ ได้แก่ โลกของผู้อ่าน (อันเป็นเงื่อนไขของการอ่านตัวบทที่กล่าวถึงแล้วข้างต้น) กับ 

โลกที่เป็นไปได้ที่อยู่ในตัวบทนั้น (textual world) โลกทั้งลองนื้จะทำให้เกิดโลกใหม่อันเป็นโลกที่ถูก 

แสดงออกมา (projected world) จากการตีความตัวบทของผู้อ่าน105 หากกล่าวตามแนวคิดของกา 

ดาเมอร์ก็คือ เกิดการประสานกันของขอบฟ้า (fusion of horizons) ระหว่างโลกของผู้อ่านกับโลกที่ 

เป็นไปได้ในตัวบทนั้น อย่างไรก็ตาม ริเกอร์เห็นว่า กระบวนการดังกล่าวจะมีขั้นตอนหนึ่งที่จะทำให้ 

ผู้อ่านลามารถเข้าใจตัวบทได้โดยไม่เข้าข้างตัวเอง ริเกอร์เรียกขั้นตอนนี้ว่า การละวางมายาคติของ 

ตัวเอง (illusion of the subject)106 สาเหตุที่ต้องมีขั้นตอนนี้เพราะว่ามนุษย์มีแนวโน้มที่จะเข้าใจตัว 

บทให้เป็นไปตามความปรารถนาหรือผลประโยชน์ของตน ผู้อ่านจึงต้องละวางการมีมายาคติของ 

ตัวเองก่อน เพื่อจะสามารถเข้าไปประลบกับโลกที่เป็นไปได้ซึ่งปรากฏขึ้นมาใหม่นั้นได้ โดยเป็นโลก 

ที่ไม่ได้เกิดขึ้นจากการเข้าข้างตัวเอง อย่างไรก็ตาม กระบวนการนื้มิได้หมายความว่าโลกของผู้อ่าน 

แท้จริงแล้วไม่ได้เป็นเงื่อนไขของการตีความตัวบทเพราะการตีความตัวบทจะต้องปลดปล่อยความ 

เป็นตัวเองออกไป แต่หมายความถึงขั้นตอนภายหลังจากการตีความที่ประสานโลกของผู้อ่านกับ

Paul Ricoeur, “Appropriation," in Hermeneutics and The Human Sciences, p.192.
103 ปกรณีสิงห์สุริยา, “ความจริงของเร่ืองเล่าทางศาลนา,’, หน้า 42.
104 Paul Ricoeur, “Appropriation,” in Hermeneutics and The Human Sciences, p.192.
105 Gary L. Comstock, “The truth of religious narratives,” in Philosophy of Religion, p.144.
106 Paul Ricoeur, "Appropriation,” in Hermeneutics and The Human Sciences, pp. 190-191.
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โลกของตัวบทแล้ว ซ ึ่งเป ็นขันตอนที่จะนำให้ผ ู้อ ่านได้ประสบกับโลกที่เผยให้เห ็นถึงการดำรงชีวิต

ใหม่ได ้โดยไม่ม ีความเอนเอ ียงไปตามมายาคติเด ิมของตนเอง ข้อเสนอของริเกอร์ส ่วนนี้เป ็นประเด ็น 

ท ี่น ่าสนใจและคล้ายก ับแนวคิดบางประการในพุทธศาสนาเถรวาท ด ังจะอภ ิปรายเม ือกล ่าวถ ึงการ 

ต ีความตัวบทของพุทธศาสนาเถรวาทในบทต่อไป

ดังนัน เมื่อกระบวนการตีความตัวบทสิ้นสุดลง การตีความตัวบทก็จะทำให้ผู้อ่านประสบ 

กับการดำรงอยู่ที่เป็นไปได้ซึ่งสอดคล้องกันกับโลกของตัวบทนั้นมากที่สุด107 ผลของการตีความตัว 

บทนี้ทำให้ผู้อ่านได้พบกับความเป็นไปได้ใหม่ที่จะดำรงชีวิตในอีกรูปแบบหนึ่ง ซ่ึงไม่ได้เป็นเพียง

การดำรงชีวิตที่ปรากฏในตัวบทเท่านั้น แต่เป็นการดำรงชีวิตที่ประสานสอดคล้องและเข้ากันได้กับ 

โลกของผู้อ่านเองด้วย คอมสตอกกล่าวว่า โลกใหม่หรอการดำรงชีวิตแบบใหม่ที่ได้จากการตีความ 

ตัวบทอาจจะทำให้เกิดทัศนคติต่อผู้อ่านได้สี่ประการได้แก่ 1) ทำให้เกิดความคาดหวังถึง 2) ทำให้ 

เกิดความสงสัย 3) สั่งให้กระทำตาม หรือ 4) บอกหรือแสดงให้เห็นการดำรงชีวิตดังกล่าว108 ด้วย 

เหตุนี้ การประลบกับความเป็นไปได้ในการดำรงชีวิตแบบใหม่นี้จึงทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงการ 

ดำรงชีวิตของผู้อ่านโดยเป็นไปตามทัศนคติที่ได้จากการประลบกับการดำรงชีวิตแบบใหม่นั้นด้วย 

คอมสตอกถึงกับเห็นว่า เงื่อนไขหนึ่งของการประเมินความจริงของเรื่องเล่าทางศาลนาก็คือความ 

ลามารถในการเปลี่ยนโลกของผู้อ่านให้เป็นไปตามโลกที่ได้จากการตีความเรื่องเล่านั้น109เลยที 

เดียว

กระบวน การการต ีความต ัวบท และผ ลท ี่ได ้น ี้ห ากกล ่าวตามกระบวน การร ับร ู้ข องพ ุทธ  

ศาสนาเถรวาท ก็ค ือกระบวนการคิดไตร่ตรองปรุงแต่งเรื่องราวที่ได ้ร ับจากการอ่านตัวบทนั้น ซ่ึงทำ 

ให ้เปล ี่ยนแปลงสภาวะของตนเอง (สังขาร) ให้เป็นไปตามนั้นด้วย แต่กระนั้น การต ีความต ัวบทจะ 

ไม,ทำให้เก ิดผลให้ผ ู้อ ่านได้ม ีประสบการณ ์ตรงกับสิ่งท ี่ภาษาในตัวบทนั้นบ ่งถ ึงได้ อ ันเน ื่องมาจาก 

ข ้อจำกัดของภาษาซึ่งได ้กล่าวถึงไปแล้วข้างต้น ด้วยเหตุนี้ ผลที่เก ิดขึ้นจากการตีความตัวบทจึงได้ 

แก ่การเปล ี่ยนแปลงท ี่จะเก ิดข ึ้นต ่อผ ู้อ ่าน ซึ่งมีเงื่อนไขได้แก่โลกของผู้อ ่านกับโลกของตัวบทที่จะ

สอดประลานทำให้เก ิดโลกที่เป ็นไปได้ในการดำรงชีวิตแบบใหม่ แตท้ั่งนี้ ย ังมีเงื่อนไขบางอย่าง เซ่น 

ศรัทธา ซ ึ่งจะส ่งผลต่อระด ับของการเปลี่ยนแปลงตนเองของผู้อ ่านนั้นด ้วย ตัวอย่างเซ่น ผู้อ่านที่ม ี 

ศร ัทธาส ูงต ่อต ัวบทท ี่ตนเองอ ่านก ็จะม ีแนวโน ้มท ี่จะเปล ี่ยนแปลงตนเองไปตามความเป ็นไปได ้ใน

Paul Ricoeur, “Hermenuetical function of distanciation," in Hermeneutics and The Human 
Sciences, p.142.

108 Gary L. Comstock, “The truth of religious narratives," in Philosophy of Religion, p.144.
109 Ibid., p.146.
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การดำรงชีว ิตใหม่น ั้นได้มากกว่าผ ู้ท ี่ม ีศร ัทธาน้อยกว่า เป็นต้น เงื่อนไขเหล่านี้จะเป็นเงื่อนไขสำคัญ 

มากของการต ีความต ัวบททางศาสนา

แต่เนื่องจากในบทนีกล่าวถึงการตีความตัวบททั่วๆ ไป ยังไม่ได้เฉพาะเจาะจงถึงตัวบทใด 

ตัวบทหนึ่ง ในบทต่อไปจึงพิจารณาประเด็นการตีความตัวบทในพุทธศาสนาเถรวาทโดยเฉพาะ ท่ัง 

นี เนื่องจากตัวบทในพุทธศาสนาเถรวาทมีลักษณะสำคัญที่แตกต่างจากตัวบททั่วไป ซึ่งหากนำมา 

พิจารณาร่วมกับแนวคิดเรื่องการตีความตัวบทที่กล่าวถึงในบทนี้แล้วก็จะแสดงให้เห็นถึงวิธีการตี 

ความตัวบทเฉพาะของพุทธศาสนาเถรวาทเอง นอกจากนี จะได้นำแนวคิดต่างๆ เกี่ยวกับการตี 

ความตัวบทในพุทธศาสนาเถรวาท ทั่งที่ปรากฏในคัมภีร์ของพุทธศาสนาเถรวาทเองและที่เป็นแนว 

คิดของนักปราชญ์ทางศาสนาท่านอื่นๆ มาพิจารณาประกอบด้วย เพ่ือแสดงให้เห็นถึงเง่ือนไขของ 

การตีความตัวบทในพุทธศาสนาเถรวาทดังกล่าว.


	บทที่ 3 ตัวบทและการตีความตัวบท
	3.1 การเขียนตัวบท
	3.2 การอ่านตัวบท


